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2. INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

b) Evite o contacto do corpo com superfícies ligadas à terra, tais como tubos, radiadores,
bases e frigoríficos. Existe um risco acrescido de choque elétrico se o seu corpo estiver
ligado à terra.

c) Não exponha as ferramentas elétricas à chuva ou a condições húmidas. A entrada da
água na ferramenta elétrica aumentará o risco de choque elétrico.

d) Não force o fio. Nunca utilize o fio para transportar, puxar ou desligar a ferramenta
elétrica. Mantenha o fio afastado do calor, óleo, arestas afiadas ou peças móveis. Fios
danificados ou presos aumentam o risco de choque elétrico.

e) Quando estiver a trabalhar com uma ferramenta elétrica ao ar livre, utilize uma
extensão adequada para a utilização no exterior. A utilização de um fio adequado ao
exterior reduz o risco de choque elétrico.

f) Se for inevitável trabalhar com uma ferramenta elétrica num local húmido, use um
dispositivo de corrente residual. A utilização de um DCR reduz o risco de choque
elétrico.

3. Segurança pessoal
a) Mantenha-se alerta, observe o que está a fazer e use senso comum quando estiver a

trabalhar com uma ferramenta elétrica. Não utilize uma ferramenta elétrica enquanto
estiver cansado ou sob o efeito de drogas, álcool ou medicação. Um momento de falta
de atenção enquanto trabalha com ferramentas elétricas pode resultar em ferimentos
sérios.

b) Use equipamento pessoal de proteção. Utilize sempre proteção ocular. O equipamento
de proteção, tal como máscara para o pó, calçado de segurança antiderrapante,
capacete de segurança, ou proteção auditiva, utilizado nas condições adequadas,
reduzirá a hipótese de ferimentos.

c) Evite ligações sem intenção. Certifique-se de que o interruptor se encontra na posição
de desligado antes de ligar a fonte de energia e/ou à bateria ao agarrar ou transportar
a ferramenta. Transportar ferramentas elétricas com o seu dedo no interruptor ou
fornecer energia a ferramentas elétricas que tenham o interruptor na posição de ligado
convida a acidentes.

d) Retire qualquer chave de ajuste ou chave de aperto antes de ligar a ferramenta. Uma
chave de aperto ou chave deixada ligada a uma peça rotativa da ferramenta elétrica
pode dar origem a ferimentos.

e) Não se estique. Mantenha sempre a base e o equilíbrio adequados. Isso proporciona um
melhor controlo da ferramenta elétrica em situações inesperadas.

f) Vista-se adequadamente. Não utilize roupa larga ou jóias. Mantenha o cabelo, roupa e
luvas afastados das partes móveis. Roupas largas, bijuteria ou cabelo comprido podem
ser apanhados pelas peças em movimento.

g) Se forem fornecidos dispositivos para a ligação de extração de pó e facilidades de
recolha, certifique-se de que estas estão ligadas e de que são devidamente utilizadas.
A utilização da recolha do pó pode reduzir os perigos relacionados com o pó.

h) Não permita que a familiarização ganha com a utilização de ferramentas o torne mais
complacente e ignore os princípios de segurança da ferramenta. Uma ação descuidada
pode causar ferimentos severos numa fração de segundo.conduzir à perda de controlo.



2. INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

Avisos adicionais de segurança
• Tenha cuidado com os ressaltos.
• Desligue imediatamente o produto, caso a lâmina de corte fique presa.
• Nunca abrande a ferramenta sozinho mecanicamente. Permita sempre que o produto

pare por completo sozinho.
• Nunca toque na peça a ser trabalhada com a mão quando a estiver a trabalhar.
• Não trabalhe uma peça por cima de si.
• Certifique-se de que a peça a ser trabalhada não tem objetos estranhos, como parafusos
ou pregos.

Vibração e redução do ruído
Para reduzir o impacto do ruído e emissão de vibrações, limite o tempo de funcionamento,
utilize modos de funcionamento com fraca vibração e pouco ruído, e utilize também
equipamento de proteção pessoal.
Tenha em conta os seguintes pontos para minimizar os riscos de exposição à vibração e ao
ruído.
• Utilize o aparelho apenas para o fim para o qual foi concebido e de acordo com estas
instruções.
• Certifique-se de que o aparelho está em bom estado e é bem mantido.
• Utilize os acessórios corretos para o aparelho e certifique-se de que eles se encontram
em bom estado.
• Segure bem as pegas.
• Mantenha o aparelho de acordo com estas instruções e bem lubrificado (quando

apropriado).
• Planeie o seu trabalho, de modo a dividir a utilização de ferramentas com muita vibração
por vários dias.

Emergência
Familiarize-se com a utilização deste aparelho, lendo o manual de instruções. Memorize as
indicações de segurança e siga-as. Isto ajuda a prevenir riscos e perigos.
• Esteja sempre alerta quando usar este produto, de modo a conseguir reconhecer e tratar
dos riscos com antecedência.
Uma intervenção rápida pode evitar ferimentos sérios e danos patrimoniais.
• Desligue e retire a ficha da tomada se reparar nalgum mau funcionamento. O produto

deverá ser verificado por um especialista qualificado e reparado, se necessário, antes de
voltar a utilizá-lo.

Riscos residuais
Mesmo que esteja a utilizar este aparelho de acordo com todos os requisitos de segurança,
continua a haver potenciais riscos de ferimentos ou danos. Os seguintes perigos podem
ocorrer, devido à estrutura e design deste produto:
• Problemas de saúde devido à emissão de vibrações, se o aparelho for usado durante um
período de tempo grande ou não for devidamente manuseado e corretamente mantido.
• Ferimentos e danos patrimoniais causados por acessórios partidos ou o impacto súbito de
objetos escondidos durante a utilização.
• Perigo de ferimentos e danos patrimoniais causados por objetos ressaltados.



2. INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

AVISO! Este aparelho cria um campo eletromagnético durante o funcionamento!
Este campo pode, nalgumas circunstâncias, interferir com implantes médicos ativos ou
passivos. Para reduzir o risco de ferimentos graves ou fatais, é recomendado que pessoas
com implantes médicos consultem o seu médico e o fabricante do implante médico antes de
operarem este produto!

AVISO! Algum pó criado ao lixar, serrar, rebarbar, perfurar e outras atividades de
construção contém químicos conhecidos como causadores de cancro, defeitos congénitos
ou outros problemas reprodutores.
Alguns exemplos destes químicos são:
• Chumbo de tintas à base de chumbo.
• Sílica cristalina de tijolos e cimento e outros produtos de alvenaria.
• Arsénico e crómio de madeira cortada tratada quimicamente.
O risco destas exposições varia, dependendo de com que frequência se faz este tipo de
trabalho. Para reduzir a exposição a estes químicos:
• Trabalhe numa área bem ventilada.
• Trabalhe com equipamento de segurança aprovado, tal como máscaras de pó que são

especialmente concebidas para filtrar partículas microscópicas.



3. DESCRIÇÃO

1. Botão de desbloqueio 8. Porca de asas

2.
Interruptor de
ligar/desligar

9. Suporte de ângulo

3. Pega 10. Rosca de montagem (guia paralela)
4. Cobertura da correia 11. Rosca de montagem (manómetro de

profundidade de abatimento)
5. Parafuso de fixação 12. Manómetro de profundidade de abatimento
6. Parafuso de asas (x2) 13. Saco do pó
7. Guia paralela 14. Escala

15. Manípulo de ajuste da profundidade de corte

4. CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Voltagem nominal, Frequência

Entrada de potência nominal 800 W

Velocidade sem carga n0 17000 min-1

Largura de aplainar 82 mm

Profundidade de corte 0-2 mm

Profundidade de abatimento 0-15,5 mm

Gama de utilização Plainar madeira

Classe de proteção

Peso 2,58 kg

de acordo com o procedimento EPTA 01/2003



4. CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Declaração dos valores de emissão de ruído de acordo com a EN 62841-1 e EN
62841-2-14

Medições de ruído

Nível de pressão do som medido: LPA 95.9 dB(A)

Incerteza KpA 3dB

Nível de potência de sommedido: LWA 106.9 dB(A)

K de incerteza KWA 3dB

Declaração dos valores de emissão de vibração de acordo com a EN 62841-1 e EN
62841-2-14

Valor de emissão da vibração ah(m/s2) Pega principal: 2,714 m/s2

Pega auxiliar: 4,905 m/s2

K de incerteza 1,5 m/s2

O valor total declarado da vibração e valores de emissão de ruído foram medidos de acordo
com um método de teste padrão, e podem ser utilizados para comparar duas ferramentas.
O valor total declarado da vibração e valores de emissão de ruído também podem ser
usados numa avaliação preliminar da exposição.

Aviso! As emissões de vibração e ruído durante a utilização da ferramenta elétrica podem
diferir dos valores declarados, dependendo do modo como a ferramenta é usada,
especialmente o tipo de peça a ser processada. Identifique as medidas de segurança para
proteger o utilizador, com base numa estimativa da exposição nas condições atuais de
utilização (tendo em conta todas as peças do ciclo de funcionamento, como as vezes em que
a ferramenta é desligada e quando está a funcionar sem carga, para além do tempo em que
o gatilho é premido). Dependendo do uso do produto, os valores de vibração podem diferir
do total declarado! Adote medidas adequadas para se proteger contra a exposição à
vibração! Tenha em consideração todo o processo de trabalho, incluindo as vezes que o
produto funciona sem carga ou é desligado! As medidas adequadas incluem, entre outras, a
manutenção regular e cuidados com o produto e acessórios de corte, manter as mãos
quentes, pausas periódicas e um planeamento adequado dos processos de trabalho.
Recomendamos a utilização de proteção auditiva.

5. ANTES DE LIGAR O EQUIPAMENTO

Estado de funcionamento nominal da ferramenta elétrica
• Abaixo dos 1000m acima do nível do mar.
• A temperatura não pode exceder os 40 ºC.
• Humidade relativa do ar inferior a 90% (25 ºC).
Desempacotamento
• Desempacote todas as peças e deite-as numa superfície plana e estável.
• Retire todos os materiais de empacotamento e dispositivos de transporte, se aplicável.



5. ANTES DE LIGAR O EQUIPAMENTO

• Certifique-se de que o conteúdo está completo e sem danos. Se achar que faltam peças,
ou se estas estiverem danificadas, não use o produto. Contacte o seu revendedor. Usar
um produto danificado ou incompleto representa um perigo para as pessoas e
propriedade.

• Certifique-se de que tem todos os acessórios e ferramentas necessárias para a montagem
e funcionamento. Isto também inclui equipamento de proteção pessoal adequado.

Ligação à alimentação
• Certifique-se de que o interruptor de ligar/desligar (2) está na posição de desligado.
• Ligue a ficha a uma tomada adequada.

AVISO! Verifique a voltagem! A voltagem tem de estar em conformidade com a informação
na etiqueta das especificações!

AVISO! O produto e material de empacotamento não são brinquedos!
Não deixe crianças brincarem com sacos de plástico, películas e peças pequenas! Existe o
perigo de asfixia e sufocação!

6. FUNCIONAMENTO

AVISO! Desligue sempre o produto e retire a ficha da tomada antes de efetuar quaisquer
ajustes!
Ajuste a profundidade de aplainar desejada rodando o manípulo de ajuste da profundidade
de corte (15). A profundidade pode ser ajustada entre 0 e 2 mm. O número na escala (14) ao
lado do apontador indica a profundidade de corte em passos de 0,1 milímetros.

Profundidade de aplainar

Manípulo rotativo (15) / Placa dianteira de
posicionamento

Profundidade de
aplainar

Lâminas

retraídas para a posição
máxima

aumentado baixadas por
completo para um
corte máximo

baixadas para a posição
mínima

diminuído retraídas por
completo para um
corte mínimo



6. FUNCIONAMENTO

Ajuste de profundidade de rebate
Anexe o medidor de profundidade de desconto (12) e guia paralelo (7) para realizar cortes
de descontos.
Alinhe o slot da profundidade do rebate calibre (12) para a rosca de montagem (11) e fixe-o
com um parafuso borboleta (6) (Imagem 1).
Ajuste o medidor de profundidade de desconto (12) para a profundidade desejada use a
escala é um guia.
Aperte o parafuso borboleta (6).

Imagem 1

Ligar/desligar
Prima o botão de desbloqueio (1) e mantenha-o nessa posição.
Prima o interruptor de ligar/desligar (2) para ligar o produto (Imagem 1). Liberte o
interruptor de ligar/desligar (2) para desligar o produto.

Imagem 2

• Verifique o aparelho, o fio da alimentação e a ficha, bem como os acessórios quanto a
danos antes de cada utilização. Não use o aparelho se estiver danificado ou mostrar sinais
de desgaste.
• Verifique duas vezes se os acessórios estão devidamente fixados.
• Segure sempre o produto pela pega/estrutura do motor. Mantenha a pega/estrutura do
motor seco para garantir um suporte seguro.
• Certifique-se de que os orifícios de ventilação não estão obstruídos. Se necessário,
limpe-os com uma escova suave. Os orifícios de ventilação obstruídos podem dar origem ao
sobreaquecimento e danos no produto.
• Desligue imediatamente o produto se for perturbado por o    utras pessoas a entrarem na
área de trabalho. Deixe sempre o produto parar por completo antes de o largar.
• Não se esforce em excesso. Faça pausas regulares, para se certificar de que se consegue
concentrar no trabalho e tem o controlo total sobre o aparelho.
• Certifique-se de que a superfície de trabalho não tem obstáculos, como pregos ou
parafusos, antes da operação.
Retire-os, se necessário. Sempre que possível, fixe as peças mais pequenas a serem
trabalhadas, para evitar que estas se movam por baixo do produto.
• Fixe corretamente a peça a ser trabalhada, com um dispositivo de fixação ou um torno.



Saco do pó
• Alinhe o conetor do saco do pó (13) na saída de extração do pó em ambos os lados do
produto, e insira até ao fim (Imagem 3).
• Puxe o conetor para fora, torcendo, para retirar o saco do pó (13).

Imagem 3

Esvaziar
• Retire o saco do pó (13) do produto, conforme descrito acima.
• Abra o fecho e esvazie as lascas para um saco do lixo adequado.
• Feche o fecho e volte a fixar o saco do pó (13) no produto.

NOTA: Esvazie o saco do pó quando estiver meio cheio. Um saco do pó cheio de mais
diminui o desempenho do produto.



6. FUNCIONAMENTO

AVISO! Durante o funcionamento, são geradas finas partículas de pó!
Alguns pós são altamente inflamáveis e explosivos! Não fume durante o funcionamento.
Mantenha as fontes de calor e chamas sem proteção fora da área de trabalho!
Use sempre um sistema de extração do pó e uma máscara para se proteger dos perigos
resultantes das finas partículas de pó!
• Limpe o produto com um pano seco. Use uma escova nas áreas de difícil acesso.
• Limpe especialmente as entradas de ar após cada utilização com um pano e uma
escova.
• Retire a sujidade mais difícil com ar de alta pressão (máx. 3 bar).

NOTA: Não use químicos, alcalinos, abrasivos ou outros detergentes agressivos ou
desinfetantes para limpar este aparelho, pois isso pode danificar as suas superfícies.

• Verifique se existem peças gastas ou danificadas. Substitua as peças gastas conforme
necessário, ou contacte um centro de reparação autorizado para proceder à reparação
antes de voltar a usar o produto.

7. MANUTENÇÃO

Antes e após cada utilização, verifique o produto e acessórios quanto a desgaste e danos. Se
necessário, substitua-os por uns novos, conforme descrito neste manual de instruções.
Tenha em conta os requisitos técnicos.

Fio da alimentação
Se o fio da alimentação ficar danificado, deverá ser substituído pelo fabricante, o agente de
reparação ou uma pessoa igualmente qualificada, de modo a evitar quaisquer perigos.

Escovas de carbono
Se as escovas de carbono tiverem de ser substituídas, isso deverá ser feito por um técnico
qualificado (substitua sempre as duas escovas em simultâneo)

Reparação
Este aparelho não contém peças que possam ser reparadas pelo utilizador. Contacte um
centro de reparação autorizado ou uma pessoa igualmente qualificada para efetuar a
verificação e reparação.

Armazenamento
• Desligue o produto e retire a fonte de alimentação.
• Limpe o aparelho conforme descrito anteriormente.
• Guarde o produto e respetivos acessórios num local escuro, seco, sem gelo e bem
ventilado.
• Guarde-o num local inacessível a crianças. A temperatura ideal de armazenamento

encontra-se entre os 10 ºC e os 30 ºC.
• Recomendamos a utilização da caixa original para guardar, ou cubra o produto com um

pano adequado ou cobertura para o proteger contra o pó.



8. RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS

A suspeita de avarias deve-se frequentemente a causas que os utilizadores conseguem
solucionar por si próprios.
Assim, verifique o produto, enquanto usa esta secção. Grande parte das vezes, o problema
pode ser resolvido rapidamente.

AVISO! Efetue apenas os passos descritos nestas instruções!
Todo o trabalho adicional de inspeção, manutenção e reparação deve ser realizado por um
centro de reparação autorizado ou por um especialista com qualificações semelhantes, caso
não consiga solucionar o problema por si próprio!

Problema Possíveis Causas Solução

1. O produto não começa
a funcionar.

1.1. Não está ligado à
alimentação.

1.1. Ligue à alimentação.

1.2. O fio da alimentação ou
ficha está danificado(a).

1.2. Leve o produto a um
eletricista especializado.

1.3. Outro defeito elétrico no
aparelho.

1.3. Leve o produto a um
eletricista especializado.

1.4. O botão de desbloqueio
não foi premido.

Prima primeiro o botão de
desbloqueio, depois o
interruptor de ligar/desligar.

2. O produto não atinge
a potência máxima.

2.1. A extensão não é a
adequada para ser utilizada
com este produto.

2.1. Use uma extensão
adequada.

2.2. A fonte de alimentação (ex:
O gerador) tem uma
voltagem muito baixa.

2.2. Ligue a outra fonte de
alimentação.

2.3. Os orifícios de ventilação do
ar estão bloqueados.

2.3. Limpe os orifícios de
ventilação do ar.

3. Resultado
insatisfatório.

3.1. A lâmina está
romba/danificada.

3.1. Substitua por uma nova.

3.2. A lâmina não é adequada
para a peça a ser
trabalhada.

3.2. Use uma lâmina adequada.

4. Vibração/ruído
excessivo.

4.1. A lâmina está
romba/danificada.

4.1. Substitua por uma nova.

4.2. Porcas/parafusos soltos. 4.2. Aperte as porcas/parafusos.

4.3. A lâmina não foi montada
paralela.

4.3. Monte a lâmina paralela.

5. O motor funciona, mas
o rolo não funciona
ou pára.

5.1. Correia gasta ou partida. 5.1. Leve para ser substituído
por uma pessoa qualificada.



9. ELIMINAÇÃO E RECICLAGEM

Esta marca indica que este produto não deverá ser eliminado juntamente com o lixo
doméstico comum na União Europeia. Para prevenir danos no ambiente ou na saúde
humana devido à eliminação descontrolada do lixo, recicle para promover a reutilização

sustentada de recursos materiais. Para devolver o seu aparelho utilizado, utilize sistemas de

recolha ou contacte o seu revendedor. Estes podem recolher este produto para uma

r
eciclagem amiga do ambiente.

10. GARANTIA

1. Os produtos DEXTER POWER foram criados com as normas de qualidade mais elevadas
para aparelhos a serem utilizados pelo operador. A DEXTER oferece uma garantia de 36
meses para os seus produtos, a partir da data da compra. Esta garantia aplica-se a todos os
defeitos de material e fabrico que possam surgir. Não aceitamos quaisquer outras queixas,
seja de que natureza forem, diretas ou indiretas, relacionadas com pessoas e/ou materiais.
2. No caso de um problema ou defeito, primeiro deve consultar sempre o seu revendedor
da DEXTER.
Em grande parte dos casos, o revendedor da DEXTER será capaz de resolver o problema ou
corrigir o defeito.
3. As reparações ou substituição de peças não vão para além do período original da
garantia.
4. Defeitos que tenham aparecido como resultado de uma utilização inadequada ou
desgaste não são abrangidos pela garantia. Entre outras coisas, isto diz respeito a
interruptores, interruptores do circuito de proteção e motores, no caso de desgaste.
5. A sua queixa dentro da garantia só pode ser processada se:
• Fornecer uma prova da data da compra na forma de recibo.
• Não tenham sido feitas reparações e/ou substituições por terceiros.
• A ferramenta não tenha sido sujeita a uma utilização inadequada (sobrecarga da máquina
ou colocação de acessórios que não foram aprovados).
• Não haja danos causados por influências externas ou corpos estranhos, como areia ou
pedras.
• Não haja danos causados pelo não seguimento das instruções de segurança e instruções
de utilização.
6. As estipulações da garantia aplicam-se juntamente com os nossos termos de venda e de
entrega.
7. Ferramentas danificadas enviadas para a DEXTER através do seu revendedor DEXTER
serão recolhidas pela
DEXTER POWER, desde que o produto esteja devidamente empacotado. Se os bens
danificados forem enviados diretamente para a DEXTER POWER pelo consumidor, a DEXTER
POWER só poderá processar estes bens se o consumidor pagar os custos de transporte.
8. Produtos que sejam entregues em más condições de empacotamento não serão aceites
pela DEXTER.





LISTA DE PEÇAS SOBRESSELENTES

Nº
da
Peça

Nome
Material e
descrição

Quantid
ade
usada
no
produt
o

Nº
da
Peça

Nome
Material e
descrição

Quantid
ade
usada
no
produto

1
Parafuso ST4.2X14-F 9 33 Parafuso ST4.2X10-F

1

2 Etiqueta Etiqueta 1 34
Cobertura da
correia

Cobertura da
correia

1

3 Cobertura
lateral

Cobertura
lateral 1

35 Correia 4PJ246-1
1

4 Parafuso ST4.2X10 5 36 Porca M8 1

5 Defletor Defletor 1 37 Roldana grande Roldana grande1

6 Mola de torção �11X�1x3 1 38 Rolamento 6000-2Z 1

7 Caixa da escova6X9X20,5
2

39 Cobertura
central

Cobertura
central 1

8
Escova de
carbono

Escova de
carbono 2 40

Estrutura da
lâmina

Estrutura da
lâmina 1

9
Cobertura da
caixa da escova 11X9X2,3 2 41 Rolamento 607-2Z 1

10
Revestimento
de aço

Revestimento
de aço 1 42

Círculo de
vento

Círculo de
vento 1

11 Bola de aço �2,5 1 43 Parafuso ST4.2x45-F 2

12
Mola de
compressão

�1,85X�0,45X1
0 1 44 Estator Estator 1

13 Estrutura Estrutura 1 45 Rolamento 626-2Z 1

14

Cobertura do
volante
superior

Cobertura do
volante
superior 1 46 Fio Fio 1

15
Parafuso de
ligação

Parafuso de
ligação 1 47 Bainha do fio Bainha do fio 1

16
Cobertura do
volante inferior

Cobertura do
volante inferior

1
48 Rotor Rotor

1

17 Disco Disco 1 49 Rolamento 608-2Z 1

18 Porca M6 2 50
Roldana
pequena

Roldana
pequena 1

19
Mola de
compressão �11,5X�2X5 1 51 Parafuso ST4.2x25-F 2

20 Base dianteira Base dianteira 1 52 Etiqueta Etiqueta 1

21
Cobertura da
pega

Cobertura da
pega

1 53 Chave 2.5 1



22 Parafuso ST4.8X16-F 3 54 Chave 8 1

23 Base traseira Base traseira 1 55 Bloco fixo Bloco fixo 1

24 Bloco auxiliar Bloco auxiliar 1 56 Tubo do pó Tubo do pó 1

25 Anel 42
1

57 Fio de aço Fio de aço
1

26
Anel de
configuração

Anel de
configuração 1 58 Saco do pó Saco do pó 1

27 Saída do pó Saída do pó
1

59 Botão de
fixação

Botão de
fixação 1

28 Capacitância Capacitância 1 60 Suporte Suporte 1

29
Mola de
compressão �4,7X�0,6X8 1 61 Ferro angular Ferro angular 1

30 Haste Haste 1 62 Parafuso M6X14 1

31 Interruptor Interruptor 1 63
Manípulo de
pressão

Manípulo de
pressão 2

32 Quadro do pó Quadro do pó
1

64 Régua de
profundidade

Régua de
profundidade 1



Simboli





1. AREA DI APPLICAZIONE DELLA PIALLATRICE ELETTRICA DEXTER POWER

Questo apparecchio è progettato per la piallatura di materiali in legno supportati
saldamente, come travi e pannelli.
È adatto anche per smussare bordi e praticare scanalature.
Deve essere utilizzato in posizione verticale, con la piastra anteriore appoggiata sul pezzo in
lavorazione. Questo prodotto è destinato al solo uso domestico privato.

L'apparecchio deve essere utilizzato esclusivamente per lo scopo per cui è stato progettato.
Altri utilizzi sono da considerarsi uso improprio. L'utente è responsabile per eventuali danni
o lesioni di qualsiasi tipo derivanti da usi impropri.

Questo apparecchio non è progettato per l'uso in ambienti commerciali o industriali. L'uso
dell'apparecchio in ambienti industriali e commerciali, o per scopi equivalenti, comporta
l'annullamento della garanzia.

2. AVVERTENZE DI SICUREZZA

Avvertenze di sicurezza comuni a tutti gli utensili elettrici

AVVERTENZA! Leggere tutte le avvertenze di sicurezza, le istruzioni e le specifiche fornite
insieme all'utensile elettrico. Il mancato rispetto di tutte le istruzioni elencate di seguito
comporta il rischio di scossa elettrica, incendio e/o lesioni gravi.

Conservare tutte le avvertenze e le istruzioni per futuro riferimento.
Il termine "utensile elettrico" utilizzato nelle avvertenze indica un utensile elettrico
alimentato tramite rete elettrica (con cavo) o batterie (senza cavo).

1. Sicurezza dell'area di lavoro
a) Mantenere l'area di lavoro pulita e ben illuminata. Il disordine e la scarsa illuminazione

favoriscono gli incidenti.
b) Non usare gli utensili elettrici in atmosfere esplosive, ad esempio in presenza di liquidi,

gas o polveri infiammabili. Gli utensili elettrici creano scintille che possono incendiare
polveri o fumi.

c) Durante l'uso dell'utensile elettrico, tenere a distanza i bambini e le persone presenti.
Le distrazioni possono far perdere il controllo dell'utensile.

2. Sicurezza elettrica
a) Le spine degli utensili elettrici devono essere adatte al tipo di presa. Non modificare la

spina in alcun modo.
Non usare adattatori con gli utensili elettrici dotati di messa a terra (collegati a massa).
L'uso di spine originali corrispondenti al tipo di presa riduce il rischio di scossa elettrica.



2. AVVERTENZE DI SICUREZZA

b) Evitare il contatto del corpo con superfici collegate a terra come tubi, radiatori, fornelli
elettrici e frigoriferi. Il rischio di scossa elettrica aumenta se il proprio corpo è collegato
a terra.

c) Non esporre gli utensili elettrici a pioggia o umidità. L'infiltrazione di acqua all'interno di
un utensile elettrico aumenta il rischio di scossa elettrica.

d) Non utilizzare il cavo in modo improprio. Non usare il cavo per trasportare, tirare o
scollegare l'utensile elettrico dalla presa di corrente. Tenere il cavo al riparo da calore,
olio, bordi taglienti o parti in movimento. La presenza di cavi danneggiati o
aggrovigliati aumenta il rischio di scossa elettrica.

e) Durante l'uso di un utensile elettrico all'aperto, utilizzare una prolunga idonea per
ambienti esterni. L'uso di un cavo idoneo riduce il rischio di scossa elettrica.

f) Se è necessario lavorare in un luogo umido, utilizzare un circuito elettrico dotato di
interruttore differenziale (RCD). L'uso di un interruttore differenziale riduce il rischio di
scossa elettrica.

3. Sicurezza personale
a) Durante l'uso di un utensile elettrico, prestare sempre la massima attenzione e

utilizzare il buon senso. Non usare un utensile elettrico se si è stanchi o sotto l'effetto
di droghe, alcol o farmaci. Anche un solo momento di disattenzione durante l'uso
dell'utensile elettrico può provocare gravi infortuni.

b) Indossare dispositivi di protezione individuale. Indossare sempre protezioni per gli occhi.
I dispositivi di protezione individuale come maschere antipolvere, calzature antiscivolo,
caschi e cuffie per le orecchie, se utilizzati quando le circostanze lo richiedono, riducono il
rischio di infortuni.

c) Prevenire l'avvio accidentale. Assicurarsi che l'interruttore sia in posizione di arresto
prima di sollevare, trasportare o collegare l'utensile elettrico alla presa di corrente e/o
alla batteria. Per ridurre il rischio di incidenti, non trasportare gli utensili elettrici
tenendo le dita sull'interruttore e non collegarli alla presa di corrente se l'interruttore è in
posizione di avvio.

d) Rimuovere eventuali chiavi di regolazione o avvitamento prima di avviare l'utensile
elettrico. Una chiave rimasta inserita in un elemento mobile dell'utensile elettrico può
provocare infortuni.

e) Non allungarsi eccessivamente. Tenere i piedi a contatto con il pavimento e mantenere
sempre l'equilibrio. Ciò assicura un miglior controllo dell'utensile elettrico in situazioni
impreviste.

f) Vestirsi in modo adeguato. Non indossare indumenti ampi o gioielli. Tenere capelli,
indumenti e guanti lontani dalle parti in movimento. Indumenti ampi, gioielli e capelli
lunghi possono impigliarsi nelle parti in movimento.

g) Se sono disponibili dei dispositivi per l'estrazione e la raccolta della polvere, assicurarsi
che siano collegati e utilizzati correttamente. L'uso di tali dispositivi può ridurre i rischi
derivanti dalla polvere.

h) Non lasciare che la familiarità con l'apparecchio (derivata da un uso frequente) abbassi
il livello di attenzione. Anche una minima distrazione può causare gravi infortuni.



2. AVVERTENZE DI SICUREZZA

4. Uso e manutenzione dell'utensile elettrico
a) Non forzare l'utensile elettrico. Utilizzare l'utensile più adatto al lavoro da svolgere. Un

utensile elettrico corretto è più sicuro ed efficace al regime per cui è stato progettato.
b) Non usare l'utensile elettrico se l'interruttore non funziona correttamente. Un utensile

elettrico che non può essere controllato dall'interruttore è pericoloso e deve essere
riparato.

c) Rimuovere il gruppo batteria, se removibile, e/o scollegare l'utensile elettrico dalla rete
elettrica prima di regolarlo, riporlo o sostituire gli accessori Tali misure preventive
riducono il rischio di avvio accidentale dell'utensile elettrico.

d) Riporre gli utensili elettrici fuori dalla portata dei bambini e non permetterne l'uso a
persone che non hanno familiarità con l'apparecchio o con queste istruzioni. Gli utensili
elettrici sono pericolosi se utilizzati da persone non competenti.

e) Mantenere gli utensili elettrici e gli accessori in buono stato. Verificare che le parti
mobili non siano disallineate o piegate, che i componenti non siano danneggiati e che
non siano presenti altri problemi che potrebbero pregiudicare il corretto
funzionamento dell'utensile elettrico. Se l'utensile elettrico è danneggiato, farlo
riparare prima di utilizzarlo nuovamente. Molti incidenti sono provocati da utensili
elettrici in cattive condizioni.

f) Mantenere gli accessori di taglio puliti e affilati. Un'adeguata manutenzione e affilatura
degli accessori da taglio riduce il rischio di inceppamento e facilita il controllo
dell'utensile elettrico.

g) Usare l'utensile elettrico, gli accessori, le punte ecc. conformemente a queste istruzioni,
tenendo conto delle condizioni dell'area di lavoro e del tipo di lavoro da svolgere. L'uso
dell'utensile elettrico per operazioni diverse da quelle per cui è progettato può
comportare situazioni di pericolo.

h) Mantenere le impugnature e le superfici di presa asciutte, pulite e prive di olio o grasso.
Impugnature e superfici di presa scivolose non garantiscono l'uso sicuro e il controllo
dell'utensile in situazioni impreviste.

5. Riparazioni
a) Affidare la riparazione dell'utensile elettrico a personale qualificato e utilizzare

esclusivamente parti di ricambio identiche. Ciò garantisce la sicurezza dell'utensile
elettrico.

Avvertenze di sicurezza specifiche per piallatrici
a) Attendere che la lama si arresti prima di appoggiare l'utensile. Un lama rotante esposta

può incastrarsi sulla superficie e causare perdita di controllo o lesioni gravi.
b) Impugnare l'apparecchio esclusivamente tramite le impugnature isolanti, perché la

lama potrebbe entrare a contatto con il cavo di alimentazione. Il contatto con un cavo
elettrificato può trasmettere la corrente alle parti metalliche esposte dell'utensile,
provocando una scossa elettrica all'operatore.

c) Usare morse o altri dispositivi adatti per supportare il materiale e fissarlo a una
piattaforma stabile. Non tenere mai il pezzo da lavorare con le mani o contro il proprio
corpo perché lo rende instabile e comporta il rischio di perdita di controllo.



2. AVVERTENZE DI SICUREZZA

Avvertenze di sicurezza aggiuntive
• Prestare attenzione al rischio di contraccolpo.
• Arrestare immediatamente l'utensile se la lama si inceppa.
• Non rallentare l'utensile meccanicamente. Attendere sempre che l'apparecchio si arresti da solo.
• Non toccare il materiale in lavorazione con le mani durante la lavorazione.
• Non lavorare sopra la propria testa.
• Verificare che il materiale sia privo di oggetti estranei come viti o chiodi.

Riduzione delle emissioni di vibrazioni e delle emissioni acustiche
Per ridurre i rischi connessi all'esposizione alle emissioni di vibrazioni e alle emissioni acustiche,
limitare la durata di utilizzo, usare modalità operative a basse vibrazioni e bassa rumorosità e indossare
dispositivi di protezione personale.
Rispettare le seguenti istruzioni per minimizzare i rischi connessi all'esposizione alle emissioni acustiche e
alle vibrazioni.
• Utilizzare l'apparecchio esclusivamente per gli scopi previsti e conformemente a queste istruzioni.
• Assicurarsi che l'apparecchio sia in buone condizioni e sottoposto a regolare manutenzione.
• Utilizzare gli accessori corretti per l'apparecchio e verificare che siano in buone condizioni.
• Mantenere una presa salda sulle impugnature o le superfici di presa.
• Sottoporre l'apparecchio a regolare manutenzione come indicato in queste istruzioni e lubrificarlo (se

necessario).
• Pianificare il lavoro in modo da utilizzare gli utensili con un alto livello di vibrazioni lungo un arco di
diversi giorni.

Situazioni di emergenza
Familiarizzarsi con il funzionamento del prodotto leggendo questo manuale di istruzioni. Memorizzare
le istruzioni di sicurezza e rispettarle alla lettera per ridurre rischi e pericoli.
• Rimanere sempre vigili durante l'uso dell'utensile, per poter riconoscere e affrontare i rischi
tempestivamente.
Un rapido intervento può prevenire gravi infortuni e danni.
• Arrestare l'apparecchio e scollegarlo dalla presa di corrente in caso di malfunzionamenti. Affidare

l'ispezione e l'eventuale riparazione dell'utensile a un tecnico qualificato prima di utilizzarlo
nuovamente.

Rischi residui
Pur utilizzando il prodotto conformemente a tutte le istruzioni di sicurezza, permangono potenziali
rischi di lesioni personali e danni materiali. In relazione alla struttura e alla progettazione del prodotto,
sussistono i rischi descritti di seguito.
• Patologie causate dall'esposizione alle vibrazioni generate dall'utensile se viene utilizzato per periodi
prolungati o in modo scorretto o se non viene sottoposto a regolare manutenzione.

• Lesioni personali e danni materiali a causa di accessori di taglio difettosi o all'impatto improvviso di
oggetti nascosti durante l'uso.
• Lesioni personali e danni materiali a causa di oggetti in sospensione.



2. AVVERTENZE DI SICUREZZA

AVVERTENZA! Durante il funzionamento, questo apparecchio genera un campo
elettromagnetico.
Tale campo, in alcune circostanze, può interferire con impianti medici passivi o attivi. Per
ridurre il rischio di infortuni gravi o mortali, si raccomanda alle persone portatrici di impianti
medici di consultare il proprio medico e il produttore dell'impianto prima di utilizzare
l'apparecchio.

AVVERTENZA! Alcune particelle di polvere create dalle operazioni di levigatura, taglio,
smerigliatura, foratura e altre attività di costruzione contengono sostanze note come cause
di cancro, malformazioni congenite o altri danni al sistema riproduttivo.
Alcuni esempi di queste sostanze chimiche sono:
• Piombo derivante dalle vernici a base di piombo.
• Silicio cristallino da mattoni, cemento o altri materiali edili.
• Arsenico e cromo da legno trattato chimicamente.
Il rischio da tali esposizioni varia, a seconda della frequenza di questo tipo di lavoro. Per
ridurre l'esposizione a queste sostanze chimiche:
• Lavorare in un ambiente ben ventilato.
• Lavorare con attrezzature di sicurezza omologate, come le maschere antipolvere

appositamente progettate per filtrare particelle microscopiche.



3. DESCRIZIONE

1. Pulsante di sbloccaggio 8. Dado a farfalla

2.
Interruttore di
avvio/arresto

9. Staffa angolare

3. Impugnatura 10. Filettatura di fissaggio (guida parallela)
4. Copertura della cinghia 11. Filettatura di fissaggio (calibro di profondità per

scanalature)
5. Bullone di fissaggio 12. Calibro di profondità per scanalature
6. Vite a farfalla (x2) 13. Sacco di raccolta
7. Guida parallela 14. Scala

15. Manopola di regolazione della profondità di
taglio

4. SPECIFICHE TECNICHE

Tensione nominale, frequenza

Potenza in ingresso nominale 800 W

Velocità a vuoto n0 17000 min-1

Larghezza di piallatura 82 mm

Profondità di taglio 0-2 mm

Profondità di scanalatura 0-15,5 mm

Destinazione d'uso Piallatrice per legno

Classe di protezione

Peso 2,58 kg

Ai sensi della procedura EPTA 01/2003



4. SPECIFICHE TECNICHE

Dichiarazione dei valori di emissioni acustiche ai sensi di EN 62841-1 e EN 62841-2-14

Valori di emissioni acustiche

Livello di pressione sonora ponderato A: LPA 95,9 dB(A)

Incertezza KPA 3 dB

Livello di potenza sonora ponderato A: LWA 106,9 dB(A)

Incertezza KWA 3 dB

Dichiarazione dei valori di emissione delle vibrazioni ai sensi di EN 62841-1 e EN
62841-2-14

Valore di emissione delle vibrazioni ah(m/s2) Impugnatura principale: 2,714 m/s2

Impugnatura ausiliaria: 4,905 m/s2

Incertezza K 1,5 m/s2

I valori di emissione delle vibrazioni e di emissioni acustiche dichiarati sono stati misurati
tramite il metodo di collaudo standard e possono essere utilizzati per confrontare l'utensile
con altri prodotti analoghi.
I valori di emissione delle vibrazioni e di emissioni acustiche dichiarati possono essere
utilizzati anche per una valutazione preliminare dei livelli di esposizione.

Avvertenza! I valori di emissione delle vibrazioni e di emissioni acustiche durante l'uso
effettivo dell'utensile elettrico possono variare rispetto ai valori totali dichiarati in base alla
modalità di utilizzo dell'utensile e in particolare al tipo di materiale lavorato. Adottare
adeguate misure di sicurezza per proteggere l'operatore in base alla stima dell’esposizione
nelle condizioni di utilizzo effettive (tenendo in considerazione tutte le fasi del ciclo di
utilizzo: tempo di arresto, di funzionamento a vuoto e di avvio). A seconda della modalità di
utilizzo effettivo dell'utensile, il valore di emissione delle vibrazioni può differire dal valore
totale dichiarato. Adottare adeguate misure per proteggersi dai rischi connessi
all'esposizione alle vibrazioni. Tenere in considerazione tutte le fasi del ciclo di utilizzo,
inclusi i periodi in cui l'utensile funziona a vuoto o è spento. Esempi di misure cautelative:
manutenzione periodica dell'apparecchio e degli accessori di taglio, mantenimento al caldo
delle mani, pause regolari e adeguata pianificazione delle fasi di lavorazione.
Si raccomanda di indossare protezioni per le orecchie.

5. OPERAZIONI PRELIMINARI

Condizioni di funzionamento nominali dell'utensile
• Altitudini inferiori a 1000 m sul livello del mare.
• Temperature non superiori a 40°C.

• Umidità relativa dell'aria inferiore a 90% (25°C).

Disimballaggio
• Estrarre tutti i componenti e disporli su una superficie piana e stabile.
• Rimuovere tutti i materiali di imballaggio e di trasporto, se presenti.



5. OPERAZIONI PRELIMINARI

• Accertarsi che nella confezione siano presenti tutti i componenti e che non siano
danneggiati. In caso di componenti mancanti o danneggiati, non utilizzare l'apparecchio
ma contattare il rivenditore. L'uso di un apparecchio incompleto o danneggiato
comporta il rischio di lesioni e danni.

• Assicurarsi di disporre di tutti gli accessori e gli utensili necessari per l'assemblaggio e il
funzionamento del prodotto, inclusi dispositivi di protezione individuale idonei.

Collegamento all'alimentazione
• Assicurarsi che l'interruttore di avvio/arresto (2) sia in posizione di arresto.
• Collegare la spina a una presa di corrente adatta.

AVVERTENZA! Controllare la tensione. La tensione deve essere conforme alle informazioni
riportate sulla targa dell'apparecchio.

AVVERTENZA! L'apparecchio e i materiali di imballaggio non sono giocattoli.
I bambini non devono giocare con le piccole parti, i fogli e i sacchetti in plastica per evitare il
rischio di soffocamento.

6.UTILIZZO

AVVERTENZA! Arrestare l'apparecchio e scollegarlo dalla presa di corrente prima di
sottoporlo a qualsiasi operazione.
Regolare la profondità di piallatura ruotando la manopola di regolazione della profondità di
taglio (15). La profondità può essere regolata tra 0 e 2 mm. Il numero sulla scala (14) in
prossimità dell'indicatore indica la profondità di taglio a intervalli di 0,1 millimetri.

Profondità di taglio

Rotazione della manopola (15) / Posizione della
piastra anteriore

Profondità di
taglio

Lama

Ritratta nella posizione
massima

Aumentata Completamente
abbassata per il
taglio massimo

Abbassata nella
posizione minima

Ridotta Completamente
ritratta per il
taglio minimo



6. UTILIZZO

Regolazione della profondità di battuta
Fissare il misuratore di profondità di battuta (12) e guida parallela (7) da eseguire sconti sui
tagli.
Allineare la fessura della profondità della battuta calibro (12) alla filettatura di montaggio
(11) e fissarlo con una vite ad alette (6) (Fig.1).
Regolare il misuratore di profondità di battuta (12) alla profondità desiderata utilizzare la
scala come una guida.
Stringere la vite ad alette (6).

Fig. 1

Avvio e arresto
Tenere premuto il pulsante di sbloccaggio (1).
Premere l'interruttore di avvio/arresto (2) per avviare l'utensile (Fig. 2). Rilasciare
l'interruttore di avvio/arresto (2) per arrestare l'utensile.

Fig. 2

• Prima di ogni utilizzo, verificare che il cavo di alimentazione, la spina e gli accessori non
siano danneggiati. Non utilizzare l'apparecchio se è danneggiato o presenta segni di usura.
• Controllare accuratamente che gli accessori siano installati correttamente.
• Impugnare l'apparecchio tramite l'impugnatura o il vano motore. Mantenere
l'impugnatura e il vano motore asciutti per una presa sicura.
• Assicurarsi che le aperture di ventilazione siano sempre pulite e prive di ostruzioni. Se
necessario, pulirle con una spazzola morbida. Aperture di ventilazione ostruite possono
surriscaldare e danneggiare il prodotto.
• Arrestare immediatamente l'apparecchio se altre persone accedono all'area di lavoro.
Attendere sempre che l'apparecchio si arresti completamente prima di appoggiarlo.
• Non sforzarsi eccessivamente. Effettuare pause regolari per essere sicuri di concentrarsi
sul lavoro e mantenere il pieno controllo dell'apparecchio.
• Prima di iniziare il lavoro, verificare che il materiale sia privo di oggetti estranei come viti
o chiodi.
Rimuoverli se necessario. Se possibile, bloccare i materiali di piccole dimensioni per evitare
che si spostino durante il lavoro.
• Fissare adeguatamente il materiale in lavorazione, ad esempio con una morsa o un
dispositivo di bloccaggio.



Contenitore della polvere
• Allineare il connettore del contenitore della polvere (13) con la porta di estrazione della
polvere sul lato dell'apparecchio e inserirlo al suo interno finché non si blocca (Fig. 3).
• Per rimuovere il contenitore della polvere (13), estrarre il connettore con un movimento
rotatorio.

Fig. 3

Svuotamento
• Rimuovere il contenitore della polvere (13) dall'apparecchio come descritto in
precedenza.
• Aprire la chiusura lampo e svuotare i detriti in un cestino adatto.
• Chiudere la chiusura lampo e installare nuovamente il contenitore della polvere (13)
sull'apparecchio.

NOTA: Svuotare il contenitore della polvere quando è pieno per metà. Un contenitore della
polvere eccessivamente pieno riduce le prestazioni dell'apparecchio.
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AVVERTENZA! Il funzionamento dell'apparecchio genera polveri sottili.
Alcune polveri sono altamente infiammabili ed esplosive. Non fumare quando l'apparecchio
è in funzione e tenere fonti di calore e fiamme nude fuori dall'area di lavoro.
Utilizzare un sistema di estrazione della polvere e indossare una maschera antipolvere per
proteggersi dai pericoli derivanti dalle polveri sottili.
• Pulire l'apparecchio con un panno asciutto. Utilizzare una spazzola sulle aree difficili da
raggiungere.
• In particolare, pulire le aperture di ventilazione dopo ogni utilizzo con un panno e una
spazzola.
• Rimuovere lo sporco resistente con aria compressa (massimo 3 bar).

NOTA: non usare disinfettanti o detergenti aggressivi, chimici, alcalini o abrasivi per pulire
l'apparecchio perché possono danneggiare le superfici.

• Verificare l'assenza di parti usurate o danneggiate. Sostituire le parti usurate o contattare
un centro di assistenza autorizzato prima di usare nuovamente l'apparecchio.

7. MANUTENZIONE

Prima e dopo ogni utilizzo, verificare che l'apparecchio e gli accessori non siano usurati o
danneggiati. Se necessario, sostituirli come descritto in questo manuale. Rispettare i
requisiti tecnici.

Cavo di alimentazione
Per motivi di sicurezza, se il cavo di alimentazione è danneggiato deve essere sostituito dal
costruttore, dal suo centro di assistenza o da un tecnico qualificato.

Spazzole di carbone
Le spazzole di carbone devono essere sostituite da un tecnico specializzato (sostituire
entrambe le spazzole contemporaneamente).

Riparazioni
Questo apparecchio non contiene parti riparabili dall'utente. Per qualsiasi operazione di
ispezione e riparazione, contattare un centro di assistenza autorizzato o un tecnico
specializzato.

Conservazione
• Arrestare l'apparecchio e scollegarlo dalla presa di corrente.
• Pulire l'apparecchio come descritto in precedenza.
• Conservare l'apparecchio e i suoi accessori in un luogo buio, asciutto, ben ventilato e al
riparo dal gelo.
• Conservare l'apparecchio in un luogo non accessibile ai bambini. La temperatura di

conservazione ideale è compresa tra 10°C e 30°C.
• Si raccomanda di riporre l'apparecchio nella confezione originale o di coprirlo con una

copertura adatta o una scatola per proteggerlo dalla polvere.



8. RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

I malfunzionamenti sono spesso dovuti a cause che l'utente può correggere da solo.
Ispezionare il prodotto come descritto in questa sezione. In molti casi il problema può
essere corretto rapidamente.

AVVERTENZA! Effettuare esclusivamente le operazioni descritte in queste istruzioni.
Se l'utente non è in grado di correggere il problema, ulteriori operazioni di ispezione,
manutenzione e riparazione devono essere effettuate da un centro di assistenza autorizzato
o da un tecnico qualificato.

Problema Possibile causa Soluzione

1. L'apparecchio non si
avvia.

1.1. L'apparecchio non è
collegato alla presa di
corrente.

1.1. Collegare l'apparecchio alla
presa di corrente.

1.2. Il cavo di alimentazione o la
spina sono difettosi.

1.2. Fare controllare
l'apparecchio da un
elettricista.

1.3. Altri problemi elettrici
dell'apparecchio.

1.3. Fare controllare
l'apparecchio da un
elettricista.

1.4. Il pulsante di sbloccaggio
non è stato premuto.

Premere prima il pulsante di
sbloccaggio, quindi l'interruttore
di avvio/arresto.

2. L'apparecchio non
raggiunge la piena
potenza.

2.1. La prolunga elettrica non è
adatta all'uso con questo
apparecchio.

2.1. Utilizzare una prolunga
adatta.

2.2. La tensione della fonte di
alimentazione (ad es. il
generatore) è insufficiente.

2.2. Collegare l'apparecchio a
un'altra fonte di
alimentazione.

2.3. Le aperture di ventilazione
sono ostruite.

2.3. Pulire le aperture di
ventilazione.

3. Risultati
insoddisfacenti.

3.1. La lama è
usurata/danneggiata.

3.1. Sostituirla.

3.2. La lama non è adatta al
materiale.

3.2. Utilizzare una lama adatta.

4. Vibrazioni o rumori
eccessivi.

4.1. La lama è
usurata/danneggiata.

4.1. Sostituirla.

4.2. Dadi/bulloni allentati. 4.2. Serrare i bulloni/dadi.

4.3. La lama non è fissata in
parallelo.

4.3. Fissare la lama in parallelo.

5. Il motore è in
funzione, ma il rullo
non funziona o si
arresta.

5.1. La cinghia di trasmissione è
usurata o danneggiata.

5.1. Affidare la sostituzione a
una persona qualificata.



9. SMALTIMENTO E RICICLAGGIO

Questo simbolo indica che il prodotto non deve essere smaltito insieme ai normali rifiuti
domestici nei Paesi dell'Unione Europea. Per prevenire danni all'ambiente o alla salute
derivanti da uno smaltimento scorretto del prodotto, si raccomanda di riciclarlo per favorire
il recupero dei materiali riutilizzabili. Per smaltire il prodotto, portarlo presso gli appositi
centri di raccolta e riciclaggio o rivolgersi al rivenditore. Il rivenditore può accettare il
prodotto affinché sia smaltito correttamente.

10. GARANZIA

1. I prodotti DEXTER POWER sono progettati con i più alti standard per il Fai da Te. DEXTER
offre una garanzia di 36 mesi dalla data di acquisto dei suoi prodotti. La garanzia si applica a
tutti gli eventuali difetti di materiali e fabbricazione. Non sono possibili ulteriori reclami, di
alcuna natura, diretti o indiretti, relativi a persone e/o materiali.
2. In caso di problema o difetto, rivolgersi al rivenditore DEXTER.
Nella maggior parte dei casi il rivenditore DEXTER sarà in grado di risolvere il problema o
correggere il difetto.
3. Le riparazioni e la sostituzione dei pezzi non estendono il periodo di garanzia originale.
4. I difetti derivanti da uso improprio o usura non sono coperti dalla garanzia. La presente
clausola si riferisce anche agli interruttori di alimentazione, agli interruttori e ai motori del
circuito di protezione, in caso di usura.
5. La richiesta di garanzia è valida solo se:
• Viene fornita la prova della data di acquisto sotto forma di ricevuta.
• Non sono state effettuate riparazioni/sostituzioni da parte di terzi.
• L'utensile non è stato usato in modo improprio (sovraccarico o installazione di accessori
non approvati).
• Non vengono rilevati danni causati da agenti o corpi esterni come sabbia o sassi.
• Non risultano danni provocati dal mancato rispetto delle avvertenze e delle istruzioni.
6. Le clausole della garanzia sono parte integrante delle nostre condizioni di vendita e
consegna.
7. Gli utensili difettosi possono essere restituiti a DEXTER tramite un suo rivenditore purché
correttamente imballati. Se il consumatore invia gli utensili difettosi direttamente a DEXTER
POWER, DEXTER potrà ispezionarli solo se il consumatore si fa carico dei costi di spedizione.
8. I prodotti consegnati con confezione non adeguata non saranno accettati da DEXTER.





ELENCO DELLE PARTI DI RICAMBIO

N.
part
e

Nome
Materiale e
descrizione

Q.tà nel
prodott
o

N.
part
e

Nome
Materiale e
descrizione

Q.tà nel
prodott
o

1
Vite ST4,2X14-F 9 33 Vite ST4,2X10-F

1

2 Targa Targa 1 34
Copertura
cinghia

Copertura
cinghia

1

3 Copertura
laterale

Copertura
laterale 1

35 Cinghia 4PJ246-1
1

4 Vite ST4,2X10 5 36 Dado M8 1

5 Deflettore Deflettore 1 37
Puleggia
grande

Puleggia
grande 1

6
Molla
torsionale �11X�1x3 1 38 Cuscinetto 6000-2Z 1

7 Scatola
portaspazzola

6X9X20,5
2

39 Copertura
intermedia

Copertura
intermedia 1

8
Spazzola di
carbone

Spazzola di
carbone 2 40 Corpo lama Corpo lama 1

9
Coperchio
portaspazzola 11X9X2,3 2 41 Cuscinetto 607-2Z 1

10
Manicotto in
acciaio

Manicotto in
acciaio 1 42 Anello ventola Anello ventola 1

11 Sfera in acciaio �2,5 1 43 Vite ST4.2x45-F 2

12
Molla di
compressione

�1,85X�0,45X1
0 1 44 Statore Statore 1

13 Involucro Involucro 1 45 Cuscinetto 626-2Z 1

14

Copertura
superiore
manopola

Copertura
superiore
manopola 1 46 Cavo Cavo 1

15
Vite di
collegamento

Vite di
collegamento 1 47 Guaina cavo Guaina cavo 1

16
Copertura
inferiore
manopola

Copertura
inferiore
manopola

1
48 Indotto Indotto

1

17 Ghiera Ghiera 1 49 Cuscinetto 608-2Z 1

18 Dado M6 2 50
Puleggia
piccola

Puleggia
piccola 1

19
Molla di
compressione �11,5X�2X5 1 51 Vite ST4,2x25-F 2

20 Base anteriore Base anteriore 1 52 Targa Targa 1

21
Copertura
impugnatura

Copertura
impugnatura

1 53 Chiave 2.5 1



22 Vite ST4.8X16-F 3 54 Chiave 8 1

23 Base posterioreBase posteriore 1 55 Blocco fisso Blocco fisso 1

24
Blocco
posteriore

Blocco
posteriore 1 56 Tubo polvere Tubo polvere 1

25 Anello 42
1

57 Cavo in acciaio Cavo acciaio
1

26
Anello a
incastonatura

Anello a
incastonatura 1 58

Sacchetto della
polvere

Sacchetto della
polvere 1

27 Uscita della
polvere

Uscita della
polvere 1

59 Manopola di
bloccaggio

Manopola di
bloccaggio 1

28 Capacitore Capacitore 1 60 Supporto Supporto 1

29
Molla di
compressione �4,7X�0,6X8 1 61 Ferro angolato Ferro angolato 1

30 Asta Asta 1 62 Vite M6X14 1

31 Interruttore Interruttore 1 63
Manopola di
pressione

Manopola di
pressione 2

32 Pannello
antipolvere

Pannello
antipolvere 1

64 Guida di
profondità

Guida di
profondità 1
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1. ������ ������ ��� ���������� ������ DEXTER POWER

�� ������ ���� ����������� ��� �������� ������� ������ ������� �������� ���� ����� ��� �������.
������ ����� ��������� ��� ��� ��������� ����� ��� ��� ���� �������.
������ �� ��������������� �� ����� ���� ���� �� ��� ��������� ����� �� ��������� ������� ���
������� ������������. ���� �� ������ ����������� ���� ��� ��������, ������� �����.

� ���������� ������ �� ��������������� ������������ ��� �� ���������� �����. ���� ���� �����
��������� ���� �����. � ������� ����������� ��� ������ ��� ����� ������ � ��������� ������������
������ ��� ��������� �� ���������� �������� ����������� ������.

������������� ��� �� �������� ��� ���� ���������� ��� ����� �� ��������� � ������������ ���������.
� ������� �� �������� �� �� �������� �������������� �� ���������, �������������� � ������������
���������, � ��� ���������� �������.

2. ������� ���������

������� ��������������� ��� ��� �������� ���������� ���������

�������������! �������� ���� ��� ��������������� ���������, ��� ������� ��� ��� ������������
��� ���������� �� �� ��������� ��������. � μη τήρηση όλων των παρακάτω οδηγιών μπορε� να
οδηγήσει σε ηλεκτροπλη��α, πυρκαγιά ή/και σο�αρό τραυματισμό.

������� ���� ��� ��������������� ��� ��� ������� ��� ���������� �������.
Ο όρος «ηλεκτρικό εργαλε�ο» στις προειδοποιήσεις ανα�έρεται στο ηλεκτρικό εργαλε�ο που έχετε στην
κατοχή σας, ε�τε λειτουργε� με σ�νδεση στην πρ�ζα (με καλώδιο) ε�τε λειτουργε� με μπαταρ�ες (χωρ�ς
καλώδιο).

1. �������� ���� ���� ��������
�) ���������� ��� ���� �������� ������ ��� ���� ���������. � ακαταστασ�α και ο κακός �ωτισμός

αυ�άνουν την πι�ανότητα ατυχημάτων.
�) �� �������������� ��������� �������� �� ���������� �� �������� ����������, ����, �.�.,

���� �������� �������� ����, ����� � �����. �α ηλεκτρικά εργαλε�α δημιουργο�ν σπιν�ήρες
που μπορε� να ανα�λέ�ουν τη σκόνη ή τις ανα�υμιάσεις.

�) ���� �������������� ��������� ��������, �������� ������ �� ������ ��� ���� ���� ����� ���
��� ���������� ���� �������. �ν κάτι αποσπάσει την προσοχή σας, μπορε� να χάσετε τον έλεγχο
του εργαλε�ου.

2. ��������� ��������
�) �� ��� ��� ���������� ��������� ������ �� ��������� ���� �����. ��� ������������� ���� �� ���

�� ������� �����.
�� �������������� ��������� ��� ��� �� �� ��������� �������� �������� ������. �α μη
τροποποιημένα �ις και οι κατάλληλες πρ�ζες περιορ�ζουν τον κ�νδυνο ηλεκτροπλη��ας.



2. ������� ���������

�) ��� �������� ��������� ���������� ���� ����������, ���������, ������ �������� ��� ������. �ν
γειω�ε� το σώμα σας, αυ�άνεται ο κ�νδυνος ηλεκτροπλη��ας.

�) �� ��������� �������� ��� ������ �� ���������� ��� ����� � �� �������. �ν εισχωρήσει νερό στο
ηλεκτρικό εργαλε�ο, αυ�άνεται ο κ�νδυνος ηλεκτροπλη��ας.

�) ��� ������������������ �� �������.�� �������������� ���� �� ������� ��� �� ����������, ��
��������� � �� ������� �� ��������� �������� ��� ��� �����. �������� �� ������� ������ ���
���������, �����, ������� ������ ��� ��������� ����������. �α κατεστραμμένα ή μπλεγμένα
καλώδια αυ�άνουν τον κ�νδυνο ηλεκτροπλη��ας.

�) ���� �������������� �� ��������� �������� �� ��������� ����, �������������� �������
���������� ��������� ��� ��������� ����. �α καλώδια που ε�ναι κατάλληλα για ε�ωτερικό χώρο
περιορ�ζουν τον κ�νδυνο ηλεκτροπλη��ας.

��) �� ������ ���������� �� ��������������� �� ��������� �������� �� ���� �� �������,
�������������� ����� �� ������� ���������� �������� (RCD). � διάτα�η RCD περιορ�ζει τον
κ�νδυνο ηλεκτροπλη��ας.

3. ��������� ��������
�) ���� �������������� ��������� ��������, �� ����� ����� �� ���������, �� ��������� �� ������

��� �� �������������� ��� ����� ������.�� �������������� ��������� �������� ���� �����
����������� � ��� ��� ������� ����������, ������ � ��������. Όταν χρησιμοποιε�τε
ηλεκτρικά εργαλε�α, μια στιγμή απροσε��ας μπορε� να προκαλέσει σο�αρό τραυματισμό.

�) �������������� ��������� �������� ����������. �� ������ ����� ������������� ��� �� �����. �
χρήση του κατάλληλου προστατευτικο� ε�οπλισμο� ανάλογα με τις συν�ήκες, όπως μάσκα σκόνης,
αντιολισ�ητικά παπο�τσια, κράνος ή ωτοασπ�δες, μειώνει τον κ�νδυνο τραυματισμο�.

�) ������ ����� ��� �� ��� ������������� ���� ����� �� ��������. ����������� ��� � ���������
����� �������� (OFF), ���� ��������� �� ��������� �������� ���� ����� ���/� ���� ��������,
����� ��� ���� �������� � ���������� �� ��������.�η μετα�έρετε το ηλεκτρικό εργαλε�ο με το
δάκτυλο πάνω στον διακόπτη και μη �άζετε το ηλεκτρικό εργαλε�ο στην πρ�ζα με ανοικτό τον
διακόπτη, διότι αυ�άνεται ο κ�νδυνος ατυχήματος.

�) ���� �������������� �� ��������� ��������, ��������� ���� ���������� ������ � ��������. �ν το
ρυ�μιστικό κλειδ� ή το ε�άρτημα παραμε�νει συνδεδεμένο στο περιστρε�όμενο τμήμα του
ηλεκτρικο� εργαλε�ου, μπορε� να προκλη�ε� τραυματισμός.

�) ��� ���������� ��� �� ������� ��� ��������� ������. �� ������ ����� ������� ��� ��
���������� ��� ��������� ���. �τσι �α ελέγχετε καλ�τερα το ηλεκτρικό εργαλε�ο αν προκ�ψει
κάποια απροσδόκητη κατάσταση.

��) �� ������ ��������� �����.�� ������ ������ ����� � ���������. �������� �� ������, ��
����� ��� �� ������ ��� ������ ��� ��������� ����. �α �αρδιά ρο�χα, τα κοσμήματα και τα
μακριά μαλλιά μπορε� να πιαστο�ν στα κινο�μενα μέρη.

�) �� ������� ���������� �������� �������� ������������ ��� �������� ��� ������, �����������
��� ����� �� �������� ����� �������� ��� ���������������� �����. � χρήση συσκευών συλλογής
της σκόνης μπορε� να περιορ�σει τους κ�νδυνους που σχετ�ζονται με τη σκόνη.

�) ����� �� �� �������������� ����� ��������� ��������, ��� ����������� ��� ��� �����������
���� �������� ������� ���������.�ια απρόσεκτη κ�νηση μπορε� να προκαλέσει σο�αρό
τραυματισμό σε κλάσματα δευτερολέπτου.



2. ������� ���������

4. ����� ��� �������� ��� ���������� ���������
�) ��� ������� �� ��������� �������� ���� ��� ��� ����������� ���. �������������� �� ���������

��������� �������� ��� ��� �������� �������. � εργασ�α �α πραγματοποιη�ε� καλ�τερα και
ασ�αλέστερα αν χρησιμοποιη�ε� το κατάλληλο ηλεκτρικό εργαλε�ο στην ταχ�τητα για την οπο�α έχει
σχεδιαστε�.

�) �� ��������������� �� ��������� �������� �� ��� �������� �� �� �������������� ��� �� ��
���������������� ��� ��� ��������. �ά�ε ηλεκτρικό εργαλε�ο που δεν ελέγχεται από τον
διακόπτη ε�ναι επικ�νδυνο και πρέπει να επισκευάζεται.

�) ����������� �� ��� ��� ��� ����� ���/� ��������� ��� �������� ��� �� ��������� ��������, ��
����� ����������, ���� ������ ����������� �������, ���� �������� ���������� ��� ����
������������ �� ��������� ��������. �τσι περιορ�ζεται ο κ�νδυνος να ενεργοποιη�ε� κατά λά�ος
το ηλεκτρικό εργαλε�ο.

�) ��������� �� ��������� �������� ������ ��� �� ������ ���� ��� ���������������, ��� ���
���������� �� ����� ��� ��� ����� ������������ �� �� �������� � �� ��� �������� ������� ��
������������� �� ��������. �α ηλεκτρικά εργαλε�α ε�ναι επικ�νδυνα στα χέρια ατόμων που δεν
έχουν εκπαιδευτε� στη χρήση τους.

�) ���������� �� ��������� �������� ��� �� ��������� ���� ����������. �������� ��� ����
������������ � ������� ��� ���������� �����������, ��� �������� ���������� ��� ��� ����
���� ��������� ��� ������ �� ��������� �� ���������� ��� ���������� ���������. �� �������
�����, ����������� �� ��������� �������� ���� �� ���������������. �ολλά ατυχήματα ο�ε�λονται
σε ηλεκτρικά εργαλε�α που δεν έχουν συντηρη�ε� σωστά.

��)���������� �� ������� ���������� ������� ��� ������. Όταν τα κοπτικά ε�αρτήματα έχουν
συντηρη�ε� σωστά και ε�ναι αιχμηρά, ελέγχονται ευκολότερα και ε�ναι λιγότερο πι�ανό να
μπλοκάρουν.

�) �������������� �� ��������� ��������, �� ����������, ��� ����� �.��. ������� �� ��� ��������
������� ��� ����������� ����� ��� �������� ��� ��� ������� ��� �� ����������. �ν το ηλεκτρικό
εργαλε�ο χρησιμοποιη�ε� για εργασ�α για την οπο�α δεν προορ�ζεται, μπορε� να δημιουργη�ο�ν
επικ�νδυνες καταστάσεις.

�) ���������� ��� ���������� ��� ��� ���������� ����������� ��� ��������� ������� ��� �������,
����� ����� ��� �����. �ν γλιστρο�ν οι χειρολα�ές και οι επι�άνειες συγκράτησης, δεν �α
μπορε�τε να χειριστε�τε με ασ�άλεια το εργαλε�ο, ο�τε �α μπορε�τε να το ελέγ�ετε αν προκ�ψει
κάποια απροσδόκητη κατάσταση.

5. ������
�) �� ��������� �������� ������ �� �������������� ��� ������������� ������� ���������

��������������� ���� ���� ������������. �τσι διασ�αλ�ζεται η ασ�αλής λειτουργ�α του
ηλεκτρικο� εργαλε�ου.

��������������� ��������� ��� ��� �����
�) ���������� �� ���������� � ������ ���� ������� ���� �� ��������. �ν ε�ναι εκτε�ειμένη η

περιστρε�όμενη λεπ�δα, μπορε� να καρ�ω�ε� στην επι�άνεια κοπής και να χα�ε� ο έλεγχος του
εργαλε�ου, προκαλώντας σο�αρό τραυματισμό.

�) ������� �� ��������� �������� ��� ��� ��������� ����������, ����� � ������ ������ �� ����� ��
����� �� �� �������. �ο κόψιμο ενός ηλεκτρο�όρου καλωδ�ου ενδέχεται να καταστήσει τα
μεταλλικά μέρη του ηλεκτρικο� εργαλε�ου επ�σης ηλεκτρο�όρα και να προκαλέσουν ηλεκτροπλη��α
στον χειριστή.

�) �������������� ��������� � ������ ���������� ������� ��� �� ���������� ��� ������������ ��
������� ������������ �� ��� ������� ����. �ν κρατάτε το τεμάχιο εργασ�ας με το χέρι ή πάνω στο
σώμα σας, �α ε�ναι αστα�ές και μπορε� να χάσετε τον έλεγχο.



2. ������� ���������

��������� ��������������� ���������
• ��������� ��� �������� �����������.
• ��������������� �� ������ ������ ��� � ������ ����� ���������.
• ���� ��� ������������ �� �������� �� ����� ��������. ���������� ����� ��� ���� �� ������

���������� ������� ��� ���� ���.
• ���� ��� �������� �� ������� ������������ �� �� ���� ��� ���� ��������� �� ����.
• ��� ��������� ���� ��� �� ���� ��� �������� ���.
• ������������ ��� �� ������� ������������ ����� �������� ��� ���� ����������� ���� ����� �
������.

������ ��� ��������� ��� ��� �������
��� �� �������� ��� �������� �������� ������� ��� ��������, ���������� �� ����� �����������,
�������������� ����������� ����������� ������� �������� ��� ������� ��� ������ ������ ����
�������� ����������.
��������� ����� �� �������� ������ ���� �� ��������������� ���� ��������� ��� ������ ��
�������� ��� ������:
• �������������� �� ������ ���� ��� ��� ������������ ����� ��� ������� �� ��� �������� �������.
• ��������� ���� �� ������ �� ��������� �� ���� ��������� ��� �� ����������� ����.
• �������������� �� ����� ���������� ��� �� ������ ��� ��������� �� ����� �� ���� ���������.
• ������� �� �������� ������ ��� ��� ����� � ��� ��������� ����������.
• ���������� ���� �� ������ ������� �� ����� ��� ������� ��� ���������� �� ���� ��������� (����

���������).
• �������������� ��� �������, ���� ���� � �������� ������ ��� ��������� ��� ���������� ������
��������� �� ������������ �� ���������� ������� ��������.

������� ������
������������� �� �� ����� ����� ��� ��������� �� �� ������� ����� ��� ����������� �������.
�������������� ��� ������� ��������� ��� ������� ��� ���������. ���� ������������� �� ��������.
• �� ����� ����� �� ��������� ���� �������������� ���� �� ������, ��� �� �������� �� ������������
��� �� �������������� ������� ���� ���������.
� ������� ��������� ������ �� ��������� �������� ������������� ��� ������ ������.
• ��� ������� ������������� ��������������� ��� ����������� ��� ��� ���������� ��������.

��������� ��� ������ ��� ����������� ��� �������� ��� ��������� ��� ���� ������ ������������
������ �� ������ ���� �� ����������.

������������� ��������
����� �� �� ���������� ���� �� ������ ������� �� ���� ��� ���������� ���������, ����������� ��
������� �������� ������������ ��� ������ ������. � ��������� ��� � ���������� ����� ���
��������� ������������ ���� ���������� ���������:
• ���������� ���� ����� �� ���������� ��� ��������� �� �� ������ ��������������� ���
������������ ���������� � �� ��� ��������������� �/��� ����������� �����.
• ������������ ��� ������ ���� ���������� ���� ��������� ������������� � �������� ������� ��
�������� ����������� ���� �� �����.
• �������� ������������ ��� ������ ������ ��� ������� �� ���������� ��� ����������� ���
����������.



2. ������� ���������

�������������! ���� �� ������ ������� ���������������� ����� ���� �� �������� ��� �����������
���!
���� �� ����� ������ �� ��������� ����������� �� ������������ ���������� �� ������ � ��������
������� �����������! ����������� �� ������� � �������� ������� � ��������� ������������,
���������� ��� ����� �� ������� ����������� �� ������������� ��� ������ ���� ��� ���
������������ ��� �������� ������������ ���� �� ��������������� �� �������!

�������������! ������ ����� ����� � ����� ������������� ��� �������� ��������, ������������,
�����������, ��������� ���� ��� ����� ��������������� �������������� �������� ������ ��� �����
������ ��� ��������� �������, ��������� ��������� � ����� ��������� ������.
������ ������������ ����� ��� ������� �����:
• �������� ��� ������ �� ���� �� �������
• ����������� �������� ��� ������ ��� ��������� ��� ���� �������� �����������
• �������� ��� ������ ��� ������ ������������� ������
� �������� ��� ������ �� ���� �������� ������� �� �� ���� ����� ��������� ����� ��� ��������. ��� ��
�������� ��� ������ �� ����� ��� ������� ������:
• �� ��������� �� ���� ���������� ����.
• �� ��������� �� ����������� ��������� ��������� ���� ������ ��� �� �����, �� ������ �����

���������� ������ ��� ������������ ��������� �������.



3. ���������

1. ������ ��������� 8. ���������
2. ��������� on/off 9. ������� ��������
3. ��������� 10. �������� ����������� (���������� ������)
4. ������� ������ 11. �������� ����������� (�������� ������ �������)
5. �������� ����������� 12. �������� ������ �������
6. ��������� (x2) 13. ����� ������
7. ���������� ������ 14. �������

15. ������ �������� ������ �����

4. ������� ��������������

���������� ����, ��������� 220 - 240 V~, 50 Hz

���������� ����� ������� 800 W

���������� �������� ����� ������ n0 17000 min-1

������ ����������� 82 ���.

����� ����� 0-2 ���.

����� ������� 0-15,5 ���.

������� ����� ������������ ����

��������� ����������

����� 2,58 ����

������� �� �� ���������� EPTA 01/2003



4. ������� ��������������

������ ����� �������� ������� ������� �� �� ������� EN 62841-1 ��� �� EN 62841-2-14

��������� �������

�-������ �������� ������: LPA 95,9 dB(A)

����������� KPA 3dB

�-������ �������� ������: LWA 106,9 dB(A)

����������� KWA 3dB

������ ����� �������� �������� ������� �� �� EN 62841-1 ��� EN 62841-2-14

���� �������� ������� ah(m/s2) ����� ��������� 2.714 m/s2

��������� ���� 4.905 m/s2

����������� � 1.5 m/s2

� �������� �������� ���� ��������� ��� �� ��������� ����� �������� ������� ����� ��������
������� �� ������� ������ ������� ��� ������� �� ��������������� ��� �������� ������
���������.
� �������� �������� ���� ��������� ��� �� ��������� ����� ������� ������� �� ���������������
������ ��� ������������� ���������� ��� �������.

�������������! �� ����������� ��������� ��� � ������� ���� ��� ���������� ����� ��� ���������
������ �� ��������� ��� ��� ��������� ����� ������� �� ��� ����� ��� ��������������� �� ��������
��� ������ ������� �� �� ������� ��� �����������. ������������ ����� ��������� ��� ��� ���������
��� ��������, �� ����� �� ���������� �� �������� ��� ������� ��� ����������� �������� ������
(����������� ��' ���� ��� �� ���� ��� ������ �����������, ���� �� ����� ���� ��� ����� �� ��������
����� ���������������� ��� �� ����� ���� ��� ����� �� �������� ���������� ����� ������, ���� �� ��
����� ���� ��� ����� ���������� ������). �� ����� ��������� ������ �� ��������� ��� �� ���������
�������� ���� ��������� ������� �� ��� ���������� ����� ��� ���������! ��������� �� �����
����� ��� �� �������������� ��� ��� ������ �� ����������! ��������� ��' ���� �� ������ ���
����������� ��������, ���� �� ���� ������� ���� ���� ������� �� �������� ���������� ����� ������ �
����� ����������������! �� ��������� ����� �������������, ������ �����, �� ����: �������
��������� ��� �������� ��� ��������� ��� ��� ��������� ���������, �� ������������ ����� �� �����
��� ��������, ��������� ����������� ��� ������ ��������������� ��� ����������� ��������!
���������� �� ������ ��������� ��� ��� ����

5. ���� ������ �� ���������� ��� ���������

���������� ��������� ����������� ���������� ���������
• ���� ��� 1000 �. ���� ��� �� ������ ��� ��������.
• � ����������� ��� ���������� ���� 40�.

• � ������� ������� ���� ��� ���������� �� 90% (25�).

�������������
• ������������� ��� �� ���������� ��� �������� �� �� ��� �������, ������� ���������.
• ��������� ��� �� ����� ����������� ��� �� ������������ ���������, ������ ��������.



5. ���� ������ �� ���������� ��� ���������

• ����������� ��� �� ����������� ����������� ����� ����� ��� ����� ������. ��� ������������ ���
������� ���������� � ����� ������, �� ��������������� �� ������ ���� ������������� �� ���
�����������. � ����� ���� �������� � ���������� ��������� �������� ������� ��� �� ����� ���
��� ����������.

• ����������� ��� ��������� ��� �� �������� ��� �� �������� ��� ����������� ��� �� �������������
��� ����������. ��� �������������� ��� � ���������� �������� �������������� ����������.

������� ���� ��������� ������

• ����������� ��� � ��������� ����������� (2) ����� ��� ���� off.
• �������� �� ��� �������� �� ��������� �����.

�������������! ������� ��� ���� ��� ��������! � ���� �� ������ �� �������� �� �� �������� ����
�������� ����������� ���������������

�������������! �� ������ ��� � ���������� ��� ��������� �������� ��� �� ������!
�� ������ ��� ������ �� ������� �� ��������� ��������, ������ ��� ����� ����������! �������
�������� �������� ��� �������!

6. ����������

�������������! ��������������� ����� �� ������ ��� ����������� �� ��� ��� ������ �������� ����
������ ��������� �������!
���������� �� ������ �������� ������ ����� (15) �������� �� ��������� �� ����� ������ 0 ��� 2 ���. �
������� ���� ������� (14) ����� ���� ������ ���������� �� ����� ����� �� ������ ��� 0,1 ���������.

����� �����������

�������������� ������ (15) / ���� ���������� ������ ����� ����������� �������

���� ��������� ���
������� ����

�������� �������
���������� ���
������� ����

���������� ��� ��������
����

�������� �� ����� ��������
��� �������� ����



6. ����������

������� ������ ����������
�������� �� ������� ������ ��������� (12) ��� ���������� ������ (7) ��� �������� ��������� �����
����.
������������� ��� ������� ��� ������ �������� �������� (12) ��� ���� ��������� (11) ��� �������

�� �� �� ��� ���� �������� (6) (���. 1).
�������� �� ������� ������ ����������� (12) ��� ��������� ����� �������������� ��� ������� �� ��
����.
������ �� ���� �������� (6).

���. 1

������������/��������������
������� �� ������ ����������� (1) ��� �������� �� ���� �� ����.
������� �� �������� On/Off (2) ��� �� �������������� �� ������ (���. 2). ������������� �� ��������
On/Off (2) ��� �� ���������������� �� ������.

���. 2

• ���� �� ����� �������� �� ������, �� ������� �������� ��� �� ����� ����� ��� �� �������� ���
������. �� �������������� �� ������ �� ���� ����� ����� � ����������� ������.
• ������ ����� ������ ������� �� �� ����� �������� ��� �������� ��� ��� �������������.
• ������� ����� �� ������ ��� �� ����/�� ��������� �����. ���������� �� ����/�� ��������� �����
������ ���� �� ������������� � ������� ����������.
• ����������� ��� �� ��������� ���� ��� ������������ ���� ��� ��� ����� ������. �� ����������,
��������� �� �� ��� ������ �������. �� ������� �� ���� ����������, ������ �� ������������� ��
�������� ��� �� ������� �����.
• ��������������� ������ �� ������ ��� ������������ ��� ��������� �������� ���� ������ ���

����������� ��� ���� ��������. ������� ����� �� ������ �� ��������� ������ ������ �� ���������.
• ��� ������������� ��� ����� ���. ����� ������� �����������, ���� �� �������� ��
�������������� ���� ������� ��� �� ����� ������� ������ ��� ���������.
• ����������� ��� �� ������� ������������ ����� �������� ��� ������� ���� ������ � ����� ���� ��
����������.
������������ �� ������ ����������. ���� ����� �������, �������������� �� ��������� ��������
�������� ��� �� �� ���������� �� �������� ���� ��� �� ������.
• ���������� �� ������� ������������ �����, ������ �� ������� �������� � �������.

����� ������
• ������������� �� �������� ��� ������ ������ (13) ���� ����� �������� ������ ��� ���� ���
������� ��� ��������� ��� ���������� ��� ������� ��� �� ����� (���. 3).
• �������� ��� �������� ��� �� ������������ ������ ��� �� ������������ �� ���� ������ (13).



���. 3

��������
• ��������� �� ���� ������ (13) ��� �� ������ ���� ����������� ��������.
• ������� �� �������� ��� �������� �� ������� ���� �� ��������� ���� ������������.
• ������� �� �������� ��� ���������������� �� ���� ������ (13) ��� ������.

��������: ��������� �� ���� ������ ���� ����� �����������. ���� ���������� ������� ����� ������
������� ��� ������� ��� ���������.





8. ������������ �����������

������� �������������� ���������� ����� �� ������ ��� ������ �� ��������� � ����� � �������.
�������� ������� �� ������, ������������ �� ���� ��� �������. ���� ������������ ����������� ��
�������� ������ �� ����� �������.

�������������! ��������� ���� �� ������ ��� ������������� �� ����� ��� �������!
���� �� ��������� ������������, � ��������� ��� �� �������� ��������� ������ �� ����������� ���
��� ��������������� ������ ������ � ���� ������������� ������� �� �������� ���������, ��� ���
�������� �� ��������� �� �������� �� �����!

�������� ������ ����� ����

1. �� ������ ��� ������. 1.1. ��� ���� �������� ���� ������
��������.

1.1. �������� ���� ������
��������.

1.2. �� ������� � �� ��� �����
������������.

1.2. ������� ��� �������������
�����������.

1.3. ���� ��������� �������� ���
���������.

1.3. ������� ��� �������������
�����������.

1.4. �� ������ ����������� ���
���� �������

������� ����� �� ������
�����������, ������� ��� ��������
on/off

2. �� ������ ��� ������ ����
����� ����.

2.1. �� ������� ���������� ���
����� ��������� ��� �� ������.

2.1. �������������� ���������
������� ����������.

2.2. � ���� �������� (�.�.,
���������) ���� ���� ������
����.

2.2. �������� �� ���� ����
��������.

2.3. ����� ������ �� ����
����������.

2.3. ��������� ��� ���� ����������.

3. �� ���������� ��� �����
�������������.

3.1 � ������ ���� ��������/����
�����.

3.1 �������������� ��

3.2. � ������ ����� ���������� ���
�� ����� �������� ������������

3.2. �������������� �� �����
������

4. ����������� ��������� �
�������

4.1. � ������ ���� ��������/����
�����.

4.1. �������������� �� ����������.

4.2. �� ���������/��������� �����
������������.

4.2. ������ �� ���������/���������

4.3. � ������ ��� ���� �����������
���������

4.3. ����������� �� ������
���������

5. �� ����� ���������� ����
� ��������� ���
���������� � ���������

5.1. � ������� �������� ����
������ � ����� ���������

5.1. ��������� ��� ������������� ��
���� ��� ��� �������������
�����



9. �������� ��� ����������

���� � ������� ����������� ��� ���� �� ������ ��� ������ �� ������������ ��� ������� �������� ��
�������� ��� ��. ����������� �� ����������� ����������� ���������� ��������� ��� �� ���������� �
��� ��������� ����� �������� ��� ������������ �������� ������������, ����������� �������� ��
�������� ���� �� ��������� ��� ������� ������������������ ��� ������ �����. ��� �� ����������
�� ��������������� �������� ���, ����������� �������������� �� ������ ��������� ��������� ���
�������� � ������������� �� ��� ������ ��� ��� ����� ��������� �� ������.���� ����� ������ ��
�������� �� ������ �� �������������� ������ ����������.

10. �������

1. �� �������� DEXTER POWER ����� ���������� ������� �� �� ��������� ������� ��������� DIY
(«����� �� ����� ���»). � DEXTER ��������� ��� �� �������� ��� 36 ����� ������� ��� ���
���������� ��� ������ ����. ���� � ������� ������ ��� ��� �� ���������� �� ����� ��� ���������
��� ������ �� �������������. ��� ������� �� �������� ��������� ���������� ��� ����������� ��
����� �/��� �����, ������������ �����, ������ � �������.
2. �� ��������� ������� ����������� � �����������, ������������� ������ ��� ������ ��� DEXTER.
� ������� ��� DEXTER ������ ��� ������������ ����� �� ��� ������������ ��� �� �������� ��
�������� � �� ������������ �� ��������.
3. � �������� � � ������������� ����������� ��� ���������� ��� ������ �������� ������ ���
��������.
4. �� ���������� ��� ���������� �� ���������� ����� � �� ����������� ����� ��� ����������� ���
��� �������. ���� ����� ������ ����� �� ����������� ����� ��� ���������, ��� ��������� ���
���������� ���������� ��� ��� �����.
5. � �������� ��� ��� ������� ������ ���� ������:
• �������� �� ���������� ��� ���������� ������ ��� ���������, �������������� ��� ��������
������.
• ��� ����� ��������������� ��������� ���/� ��� ����� �������������� ���������� ��� �������.
• �� �������� ��� ���� ������� ���������� ����� (����������� ��� ����������� � ���������� ��
������������ �����������).
• ��� ������� ����� ��� ��������� �� ����������� ���������� � ���� ������ ���� ����� � ������.
• ��� ������� ����� ��� ��������� �� �� ������ ��� ���������� ��������� ��� ��� ������� ������.
6. �� ���� ��� �������� ������� �� ��������� �� ���� ����� ��� ������� ��� ������ ��� ���
�������� ��� ���������
7. �� ������������ �������� ��� ������������� ���� DEXTER ��� ��� ������ ��� DEXTER ��������
�������� ��� ���
DEXTER POWER ������ ����� ����������� ���������. ������ �� ������������ �������� ����������
��������� ���� DEXTER POWER, ������ �� �������� �� �� ������������ ���� ��� � �����������
������� �� ����� ��������� ����.
8. �� �������� ��� ������������ ���� DEXTER ����� ������������ ��� �� �������� �������� ���
��� DEXTER.
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1
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1
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1. OBSZARY ZASTOSOWA� STRUGARKI ELEKTRYCZNEJ DEXTER POWER

To narz�dzie jest przeznaczone do strugania dobrze podpartych materia�ów drewnianych, takich jak np.
belki i deski.
Nadaje si� tak�e do przycinania pod k�tem kraw�dzi i docinania profili z��czowych.
Narz�dzia nale�y u�ywa� w pozycji pionowej, tylko p�yta przednia powinna na p�asko spoczywa� na
przecinanym elemencie. Wyrób jest przeznaczony wy��cznie do prywatnego u�ytku domowego.

Narz�dzia nale�y u�ywa� tylko do celów zgodnych z przeznaczeniem. Wszelkie inne zastosowania uznaje
si� za niezgodne z przeznaczeniem. Za wszelkie straty lub obra�enia powsta�e w wyniku u�ycia
niezgodnego z przeznaczeniem odpowiedzialno�� ponosi u�ytkownik.

Prosimy pami�ta�, �e nasze urz�dzenie nie zosta�o zaprojektowane do u�ytku komercyjnego,
profesjonalnego lub przemys�owego. W przypadku u�ywania urz�dzenia do celów komercyjnych,
profesjonalnych lub przemys�owych gwarancja traci wa�no��.

2. INSTRUKCJE DOTYCZ�CE BEZPIECZE�STWA

Ogólne ostrze�enia dotycz�ce bezpiecze�stwa u�ywania elektronarz�dzi

OSTRZE�ENIE! Prosimy przeczyta� wszystkie dotycz�ce elektronarz�dzia ostrze�enia i instrukcje oraz
przestudiowa� podan� specyfikacj�. Niestosowanie si� do wszystkich podanych ni�ej instrukcji mo�e
doprowadzi� do pora�enia pr�dem, po�aru i/lub powa�nych obra�e�.

Prosimy zachowa� na przysz�o�� wszystkie ostrze�enia i instrukcje.
Termin „elektronarz�dzie” wyst�puj�cy w ostrze�eniach dotyczy narz�dzia elektrycznego o zasilaniu
sieciowym (przewodowego) lub akumulatorowym (bezprzewodowego).

1. Bezpiecze�stwo w miejscu pracy
a) Nale�y dba� o czysto�� i dobre o�wietlenie w miejscu pracy. Ba�agan i z�e o�wietlenie sprzyjaj�

wypadkom.
b) Nie nale�y u�ywa� elektronarz�dzi w miejscach zagro�onych wybuchem, np. w obecno�ci

�atwopalnych cieczy, gazów lub py�u. Elektronarz�dzia wytwarzaj� iskry, które mog� zapali� opary
lub py�.

c) W czasie pracy elektronarz�dzie nale�y trzyma� z dala od dzieci i osób postronnych. Chwila nieuwagi
mo�e spowodowa� utrat� kontroli nad urz�dzeniem.

2. Bezpiecze�stwo elektryczne
a) Wtyczki elektronarz�dzi musz� pasowa� do gniazdka. Nigdy w jakikolwiek sposób nie nale�y

przerabia� wtyczki.
Do elektronarz�dzi wymagaj�cych uziemienia nie nale�y u�ywa� przej�ciówek. Oryginalne wtyczki i
pasuj�ce do nich gniazdka zmniejszaj� ryzyko pora�enia pr�dem.



2. INSTRUKCJE DOTYCZ�CE BEZPIECZE�STWA

b)Nale�y unika� dotykania cia�em powierzchni uziemionych, takich jak np. rury, kaloryfery, kuchenki i
lodówki. Uziemienie cia�a zwi�ksza ryzyko pora�enia pr�dem.

c) Elektronarz�dzia nale�y chroni� przed deszczem i wilgoci�.Woda dostaj�ca si� do �rodka
elektronarz�dzia zwi�ksza ryzyko pora�enia pr�dem.

d) Nie nale�y nadwyr��a� przewodu. Nigdy nie wolno u�ywa� przewodu do noszenia lub ci�gni�cia

elektronarz�dzia; nie nale�y chwyta� za przewód, aby wyj�� wtyczk� z kontaktu. Przewód nale�y
chroni� przed gor�cem, olejem, ostrymi kraw�dziami i poruszaj�cymi si� cz��ciami. Zapl�tane lub
uszkodzone przewody zwi�kszaj� ryzyko pora�enia pr�dem.

e) Podczas u�ywania elektronarz�dzia na dworze nale�y stosowa� przed�u�acz nadaj�cy si� do
u�ywania na dworze. U�ywanie przewodu przeznaczonego do stosowania na dworze zmniejsza
ryzyko pora�enia pr�dem.

f) Je�eli u�ycie elektronarz�dzia w miejscu o du�ej wilgotno�ci jest nieuniknione, nale�y stosowa�
zasilanie zabezpieczone wy��cznikiem ró�nicowopr�dowym. U�ywanie wy��cznika
ró�nicowopr�dowego zmniejsza ryzyko pora�enia pr�dem.

3. Bezpiecze�stwo osobiste
a) Podczas pracy narz�dziem nale�y zachowywa� czujno��, patrze�, co si� robi i kierowa� si� zdrowym

rozs�dkiem. Nie nale�y u�ywa� elektronarz�dzia, gdy u�ytkownik jest zm�czony, albo jest pod
wp�ywem narkotyków, alkoholu lub leków. Chwila nieuwagi w czasie pos�ugiwania si�
elektronarz�dziami mo�e spowodowa� powa�ne obra�enia.

b) Nale�y u�ywa� �rodków ochrony osobistej. Nale�y zawsze nosi� okulary ochronne. Stosowanie w
odpowiednich warunkach sprz�tu ochronnego takiego jak np. maska przeciwpy�owa, buty z
podeszwami antypo�lizgowymi, kask lub nauszniki ochronne zmniejszy ewentualne obra�enia.

c) Nie wolno dopuszcza� do przypadkowego w��czenia. Nale�y pilnowa�, aby przed pod��czeniem
narz�dzia do zasilania i/lub baterii akumulatorowej oraz przed podniesieniem i przenoszeniem
prze��cznik by� ustawiony w pozycji „wy��czone”. Trzymanie palca na prze��czniku w��czaj�cym w
czasie przenoszenia elektronarz�dzi lub pod��czanie ich do zasilania, gdy prze��cznik ustawiony jest w
pozycji „w��czone”, mo�e doprowadzi� do wypadku.

d) Przed w��czeniem elektronarz�dzia nale�y usun�� wszystkie klucze regulacyjne i inne narz�dzia.
Klucz zaczepiony o obracaj�c� si� cz��� narz�dzia elektrycznego mo�e spowodowa� obra�enia.

e) Nie nale�y si�ga� za daleko. Zawsze nale�y dba� o utrzymanie równowagi i pewne podparcie nóg.W
nieprzewidzianych sytuacjach zapewnia to lepsz� kontrol� nad narz�dziem.

f) Nale�y nosi� odpowiedni� odzie�. Nie powinno si� nosi� lu�nych ubra� ani bi�uterii. W�osy, odzie� i
r�kawice nale�y trzyma� z dala od poruszaj�cych si� cz��ci. Lu�ne ubrania, bi�uteria lub d�ugie w�osy
mog� zaczepi� si� o poruszaj�ce si� cz��ci.

g) Je�eli urz�dzenia s� przystosowane do pod��czania do odsysacza py�u i urz�dzenia zbieraj�cego,
nale�y dopilnowa�, aby systemy te by�y pod��czone i w�a�ciwie stosowane. U�ywanie systemów
s�u��cych do poch�aniania py�u mo�e zmniejszy� zagro�enia zwi�zane z py�em.

h) Nie wolno dopu�ci� do tego, aby poczucie znajomo�ci narz�dzia wynikaj�ce z jego cz�stego u�ywania
doprowadzi�o do lekcewa�enia i ignorowania zasad bezpiecze�stwa. Jedno lekkomy�lne dzia�anie
mo�e w u�amku sekundy doprowadzi� do ci��kich urazów.
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4. U�ywanie i konserwowanie elektronarz�dzi
a) Elektronarz�dzia nie nale�y forsowa�. Nale�y u�ywa� narz�dzia dostosowanego do wykonywanej

pracy. Odpowiednie elektronarz�dzie wykona prac� lepiej i bezpieczniej, gdy pozwoli mu si� pracowa�
z pr�dko�ci�/obrotami do jakich zosta�o zaprojektowane.

b) Nie nale�y u�ywa� elektronarz�dzia, je�eli prze��cznik nie w��cza go lub nie wy��cza. Ka�de
elektronarz�dzie, którego nie da si� kontrolowa� prze��cznikiem, jest potencjalnie niebezpieczne i
wymaga naprawy.

c) Przed przyst�pieniem do regulacji elektronarz�dzia oraz przed wymian� akcesoriów lub od�o�eniem
narz�dzia na miejsce, nale�y od��czy� je od zasilania i/lub wyj�� akumulator. Tego typu
zapobiegawcze �rodki ostro�no�ci zmniejszaj� ryzyko przypadkowego w��czenia si� elektronarz�dzia.

d) Nieu�ywane elektronarz�dzia nale�y przechowywa� w miejscu niedost�pnym dla dzieci. Osobom,
które nie znaj� narz�dzia lub nie zapozna�y si� z instrukcj� nie nale�y pozwala� go u�ywa�. W
r�kach nieprzeszkolonych u�ytkowników elektronarz�dzia mog� stanowi� zagro�enie.

e) Elektronarz�dzia i akcesoria nale�y utrzymywa� w dobrym stanie. Nale�y kontrolowa�, czy cz��ci
ruchome nie s� odchylone od osi, nie zacinaj� si� i nie s� p�kni�te lub uszkodzone w inny sposób,
który móg�by wp�yn�� na dzia�anie narz�dzia. W razie uszkodzenia, przed u�yciem nale�y odda�
narz�dzie do naprawy. Wiele wypadków wynika ze z�ej konserwacji narz�dzi.

f) Narz�dzia tn�ce musz� by� dobrze naostrzone i czyste. Odpowiednio utrzymane narz�dzia tn�ce z
ostrymi kraw�dziami tn�cymi s�mniej nara�one na zakleszczanie si� i �atwiej jest je kontrolowa�.

g) Elektronarz�dzi, akcesoriów, wierte�, bitów, itp. nale�y u�ywa� zgodnie z niniejsz� instrukcj�, z
uwzgl�dnieniem warunków i rodzaju wykonywanej pracy. Korzystanie z narz�dzi niezgodnie z
przeznaczeniem mo�e prowadzi� do niebezpiecznych sytuacji.

h) Nale�y dba� o to, aby uchwyty by�y suche, czyste i niezaplamione olejem lub smarem. �liskie
uchwyty nie pozwalaj� w bezpieczny sposób kontrolowa� narz�dzia w nieprzewidzianych sytuacjach.

5. Serwisowanie
a) Serwisowanie elektronarz�dzi nale�y powierzy� wykwalifikowanemu technikowi, a do naprawy

u�ywa� wy��cznie cz��ci zamiennych identycznych z oryginalnymi. Zapewni to bezpiecze�stwo
eksploatacji elektronarz�dzia.

Ostrze�enia dotycz�ce strugarek
a) Przed od�o�eniem narz�dzia nale�y odczeka� a� ostrze tn�ce zatrzyma si�. Ods�oni�ty nó� obrotowy

mo�e zaczepi� o powierzchni�, co mo�e doprowadzi� do utraty kontroli nad narz�dziem i powa�nych
obra�e�.

b) Elektronarz�dzie nale�y trzyma� za izolowane uchwyty, poniewa� nó� mo�e natrafi� na w�asny
przewód zasilaj�cy. Dotkni�cie przewodu pod napi�ciem mo�e spowodowa�, �e przez nieizolowane
elementy metalowe elektronarz�dzia pop�ynie pr�d, co grozi operatorowi pora�eniem.

c) Nale�y u�ywa� zacisków lub znale�� inny praktyczny sposób przytrzymywania i podpierania
obrabianego elementu na stabilnym pod�o�u. Trzymanie obrabianego elementu r�k� lub przy ciele
nie zapewnia stabilno�ci i mo�e doprowadzi� do utraty kontroli.
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Dodatkowe ostrze�enia dotycz�ce bezpiecze�stwa
• Nale�y uwa�a� na mo�liwo�� odbicia.
• Je�eli ostrze tn�ce zablokuje si�, nale�y natychmiast wy��czy� urz�dzenie.
• Nigdy nie nale�y mechanicznie spowalnia� dzia�aj�cego narz�dzia. Nale�y zawsze pozwoli�, aby

urz�dzenie zatrzyma�o si� ca�kowicie samo.
• W czasie pracy nie nale�y nigdy dotyka� obrabianego elementu r�koma.
•Nie nale�y pracowa� nad g�ow�.
• Nale�y upewni� si�, �e w obrabianym elemencie nie ma �adnych obcych przedmiotów takich jak
gwo�dzie lub �ruby.

Ograniczanie drga� i ha�asu
Aby zmniejszy� poziom emisji drga� i ha�asu, nale�y ograniczy� czas pracy, u�ywa� trybów pracy niski
poziom drga� i niski poziom ha�asu oraz nosi� sprz�t ochrony osobistej.
Aby zminimalizowa� ryzyko zwi�zane z drganiami i ha�asem, prosimy wzi�� pod uwag� nast�puj�ce
zalecenia:
• Urz�dzenia nale�y u�ywa� wy��cznie do celów okre�lonych w niniejszej instrukcji i wynikaj�cych z
konstrukcji urz�dzenia.
• Nale�y dba� o to, aby urz�dzenie by�o w dobrym stanie i aby by�o w�a�ciwie utrzymane.
• W urz�dzeniu nale�y u�ywa� osprz�tu odpowiedniego typu. Konieczne jest dopilnowanie, aby by� on w
pe�ni sprawny.
• R�koje�ci i uchwyty nale�y mocno trzyma�.
• Czynno�ci konserwacyjne przy urz�dzeniu nale�y wykonywa� zgodnie z zaleceniami niniejszej instrukcji

,
ze zwróceniem uwagi na w�a�ciwe smarowanie (w stosownych przypadkach).

• Prace nale�y planowa� w taki sposób, aby czynno�ci wymagaj�ce u�ywania narz�dzi powoduj�cych
silne drgania by�y roz�o�one na d�u�szy przedzia� czasu.

Nag�y wypadek
Prosimy zapozna� si� ze sposobem u�ytkowania urz�dzenia i w tym celu przeczyta� instrukcj� obs�ugi.
Nale�y zapami�ta� ostrze�enia i zalecenia dotycz�ce bezpiecze�stwa, a potem �ci�le przestrzega� ich i
stosowa� si� do nich. Pomo�e to unikn�� ryzyka i niebezpiecze�stw.
• Podczas u�ywania urz�dzenia nale�y by� zawsze czujnym, aby móc z wyprzedzeniem rozpozna�
zagro�enia i zapobiec im.
Szybka interwencja pozwala zapobiec powa�nym urazom i stratom materialnym.
• W przypadku usterek nale�y wy��czy� urz�dzenie i od��czy� zasilanie. Przed ponownym u�yciem,

urz�dzenie nale�y odda� do przegl�du i naprawy, któr� powinien wykona� wykwalifikowany
specjalista.

Ryzyka resztkowe
Nawet je�li urz�dzenie jest u�ywane zgodnie z wszystkimi zasadami bezpiecze�stwa, nadal wyst�puje
potencjalne ryzyko urazów i uszkodze�. Z uwagi na konstrukcj� i w�asno�ci urz�dzenia, wyst�pi� mog�
nast�puj�ce zagro�enia:
• U�ywanie urz�dzenia przez zbyt d�ugi czas, nieodpowiednie wykorzystywanie oraz brak w�a�ciwej
konserwacji mo�e prowadzi� do schorze� b�d�cych nast�pstwem emisji drga�.
• Urazy i straty materialne spowodowane u�amaniem si� elementów tn�cych lub nag�ym uderzeniem, w
czasie u�ytkowania, w ukryte przeszkody.
• Ryzyko obra�e� i strat materialnych spowodowanych od�amkami wyrzuconymi w powietrze.





1. Przycisk odblokowuj�cy 8. Nakr�tka motylkowa
2. W��cznik 9. Wspornik k�towy
3. Uchwyt 10. Gwint mocuj�cy (prowadnica równoleg�a)
4. Os�ona ta�my 11. Gwint mocuj�cy (miernik g��boko�ci wr�gowania)
5. Szczelina mocuj�ca 12. Miernik g��boko�ci wr�gowania
6. �ruba motylkowa (x2) 13. Worek na py�
7. Prowadnica równoleg�a 14. Skala

15. Pokr�t�o regulacji g��boko�ci ci�cia

4. DANE TECHNICZNE

Znamionowe napi�cie i cz�stotliwo�� 220 - 240 V   , 50 Hz

Znamionowa moc wej�ciowa 800 W

Pr�dko�� znamionowa bez obci��enia n0 17000 obr./min

Szeroko�� strugania 82 mm

G��boko�� ci�cia 0-2 mm

G��boko�� wr�gowania 0-15,5 mm

Zakres stosowania struganie drewna

Klasa ochrony

Ci��ar 2,58 kg

zgodnie z procedur� EPTA 01/2003

3. OPIS

~



4. DANE TECHNICZNE

Deklarowane warto�ci emisji ha�asu wg norm EN 62841-1 i EN 62841-2-14

pomiary ha�asu

Poziom ci�nienia akustycznego (skorygowany wg
charakterystyki cz�stotliwo�ciowej A): LPA

95,9 dB(A)

Niepewno�� KPA 3 dB

Poziom mocy akustycznej (skorygowany wg
charakterystyki cz�stotliwo�ciowej A): LWA

106,9 dB(A)

Niepewno�� KWA 3 dB

Deklarowane warto�ci emisji drga� wg norm EN 62841-1 i EN 62841-2-14

Poziom emisji drga� ah(m/s2) Uchwyt g�ówny: 2,714 m/s2

Uchwyt pomocniczy: 4,905 m/s2

Niepewno�� K 1,5 m/s2

Deklarowana ca�kowita warto�� drga� i deklarowana emisja ha�asu zosta�y zmierzone zgodnie ze
standardowymi metodami testowania i mog� s�u�y� do porównywania ró�nych narz�dzi.
Deklarowana ca�kowita warto�� drga� i deklarowana emisja ha�asu mog� równie� s�u�y� do wst�pnej
oceny nara�enia na drgania.

Ostrze�enie! W zale�no�ci od sposobu u�ytkowania, a w szczególno�ci rodzaju obrabianego elementu,
emisja drga� i ha�asu podczas faktycznego u�ytkowania narz�dzia mo�e si� ró�ni� od warto�ci
deklarowanej. Na podstawie szacunkowej oceny ekspozycji (z uwzgl�dnieniem wszystkich cz��ci cyklu
pracy, takich jak np. czas wy��czenia narz�dzia i czas dzia�ania bez obci��enia obok czasu w��czania)
nale�y ustali� �rodki bezpiecze�stwa potrzebne do zabezpieczenia operatora. W zale�no�ci od
faktycznego sposobu u�ytkowania urz�dzenia, warto�ci drga� mog� odbiega� od zadeklarowanej warto�ci
ca�kowitej! Aby zabezpieczy� si� przed drganiami, nale�y podj�� odpowiednie �rodki! Nale�y uwzgl�dni�
wszystkie etapy pracy, ��cznie z czasem dzia�ania urz�dzenia bez obci��enia oraz czasem wy��czenia!
Odpowiednie �rodki to m.in. dbanie o urz�dzenie i regularne konserwowanie urz�dzenia wraz z
osprz�tem, dba�o�� o ciep�o d�oni, robienie co pewien czas przerw i w�a�ciwe planowanie pracy!
Zaleca si� noszenie nauszników ochronnych.

5. PRZED ROZPOCZ�CIEM U�YWANIA URZ�DZENIA

Znamionowe warunki u�ywania elektronarz�dzia
• Na wysoko�ci do 1000 m n.p.m.
•Temperatura do 40�.

•Wilgotno�� wzgl�dna powietrza do 90% (25�).

Rozpakowanie
• Rozpakowa� wszystkie cz��ci i roz�o�y� je na p�askiej twardej powierzchni.
• W stosownych przypadkach usun�� wszystkie materia�y opakowaniowe i elementy zabezpieczaj�ce
podczas transportu.
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• Upewni� si�, czy zawarto�� opakowania jest kompletna i nieuszkodzona. W przypadku stwierdzenia
braku której� cz��ci lub widocznych uszkodze� nale�y skontaktowa� si� ze sprzedawc� i nie u�ywa�
urz�dzenia. U�ywanie niekompletnego lub niesprawnego urz�dzenia stanowi zagro�enie dla osób i
mienia.

• Skompletowa� wszystkie akcesoria i narz�dzia potrzebne do monta�u i eksploatacji. Obejmuje to
równie� odpowiedni sprz�t ochrony osobistej.

Pod��czenie do zasilania
• Nale�y upewni� si�, �e w��cznik (2) jest ustawiony w pozycji wy��czenia.
• Pod��czy� wtyczk� do odpowiedniego kontaktu.

OSTRZE�ENIE! Sprawd� napi�cie! Napi�cie musi by� zgodne z informacjami na tabliczce znamionowej

OSTRZE�ENIE!Wyrób i jego opakowanie nie s� zabawkami dla dzieci!
Dzieci nie powinny si� bawi� woreczkami plastikowymi, foli� i ma�ymi cz��ciami. Grozi to zad�awieniem i
uduszeniem!

6. U�YTKOWANIE

OSTRZE�ENIE! Przed regulacj� nale�y zawsze wy��czy� urz�dzenie i od��czy� je od zasilania!
G��boko�� strugania reguluje si� pokr�t�em regulacji g��boko�ci strugania (15). G��boko�� mo�na ustawi�
w zakresie od 0 do 2 mm. Cyfra na skali (14) obok wska�nika oznacza g��boko�� strugania ze skokiem co
0,1 milimetra.

G��boko�� strugania

Przekr�cenie pokr�t�a (15) / Pozycja p�ytki przedniej G��boko�� strugania Ostrza

cofni�te do pozycji
maksymalnej

wi�ksza ca�kowicie
opuszczone do
maksymalnego
strugania

opuszczone do pozycji
minimalnej

mniejsza ca�kowicie cofni�te
do minimalnego
strugania
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Regulacja g��boko�ci wr�gowania
Zamocowa� ogranicznik g��boko�ci wr�gu (12)i prowadnica równoleg�a (7) do wykonania ci�cia rabatowe.
Dopasuj szczelin� g��boko�ci wr�gu przymiar (12) do gwintu monta�owego
(11) i zamocowa� �rub�motylkow� (6) (Rys.1).
Regulacja miernika g��boko�ci wr�bu (12) do ��danej g��boko�ci u�yj skali jako przewodnik.
Dokr�ci� �rub� skrzyde�kow� (6).

Rys. 1

W��czanie/wy��czanie
Nale�y wcisn�� i przytrzyma� przycisk odblokowuj�cy (1).
Aby w��czy� narz�dzie, nale�y nacisn��w��cznik (2) (Rys. 2). Aby wy��czy� narz�dzie, wystarczy pu�ci�
w��cznik (2).

Rys. 2

• Przed ka�dym u�yciem sprawdzi� produkt, przewód zasilaj�cy i wtyczk� przewodu oraz akcesoria pod
k�tem uszkodze�. Nie nale�y u�ywa� urz�dzenia, je�eli jest ono uszkodzone lub wykazuje oznaki zu�ycia.
• Bardzo uwa�nie nale�y sprawdzi�, czy akcesoria i osprz�t s� w�a�ciwie zamocowane.
• Urz�dzenie nale�y zawsze trzyma� za jego uchwyt/obudow� silnika. Aby zagwarantowa�
bezpiecze�stwo, uchwyt/obudowa silnika musi by� czysty/a i suchy/a.
• Otwory doprowadzaj�ce powietrze musz� by� zawsze dro�ne i czyste. W razie potrzeby nale�y je
czy�ci�mi�kk� szczoteczk�. Zapchane otwory wentylacyjne mog� doprowadzi� do przegrzania si� i
uszkodzenia urz�dzenia.
• Je�li w czasie pracy kto� przeszkodzi u�ytkownikowi w pracy lub w miejscu pracy pojawi� si� inne osoby,
nale�y natychmiast wy��czy� silnik. Przed od�o�eniem nale�y zawsze odczeka�, a� urz�dzenie ca�kowicie
si� zatrzyma.
• Nie nale�y si� przepracowywa�. Regularne przerwy zapewniaj� skoncentrowanie na pracy i pe�n�
kontrol� nad urz�dzeniem.
• Przed rozpocz�ciem pracy nale�y upewni� si�, czy w obrabianym elemencie nie ma �adnych przeszkód
takich jak gwo�dzie lub �ruby.
W razie potrzeby nale�y je usun��. O ile tylko jest to mo�liwe, mniejsze przedmioty nale�y zamocowa� tak,
aby nie porusza�y si� pod narz�dziem.
• Obrabiany element nale�y odpowiednio zamocowa�, np. zaciskiem stolarskim lub w imadle.

Worek na py�
• ��czówk� worka na py� (13) nale�y dopasowa� do wylotu odsysania py�u z boku urz�dzenia i w�o�y� do
niego do oporu (Rys. 3).
• Aby zdj�� worek na py� (13), ��czówk� nale�y wykr�ci�.



Rys. 3

Opró�nianie
• Wyj�� z urz�dzenia worek na py� (13) w sposób opisany powy�ej.
• Otworzy� zamek b�yskawiczny i wysypa� trociny do odpowiedniego worka na �mieci.
• Zapi�� zamek b�yskawiczny i ponownie zamocowa� worek na py� (13) do narz�dzia.

UWAGA: Worek nale�y opró�nia�, gdy zape�ni si� do po�owy. Przepe�niony worek na py� zmniejsza
wydajno�� dzia�ania urz�dzenia.
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OSTRZE�ENIE! W czasie pracy narz�dziem b�dzie wytwarzany drobny py�!
Niektóre py�y s� wysoce �atwopalne i mog� grozi� wybuchem! W czasie pracy narz�dziem nie nale�y pali�,
a �ród�a wysokich temperatur i otwarte p�omienie nale�y trzyma� z dala od miejsca pracy!
W celu ochrony przez zagro�eniami powodowanymi drobnym py�em nale�y zawsze u�ywa� systemu
odsysania py�u oraz nosi� mask� przeciwpy�ow�!
• Urz�dzenie nale�y czy�ci� such� szmatk�. W miejscach trudno dost�pnych mo�na u�ywa�
szczoteczki.
• W szczególno�ci, otwory wentylacyjne nale�y po ka�dym u�yciu czy�ci� szmatk� i szczotk�.
• Zabrudzenia trudne do usuni�cia mo�na czy�ci� spr��onym powietrzem (maks. 3 bary).

UWAGA: Do czyszczenia urz�dzenia nie nale�y u�ywa� �r�cych detergentów lub �rodków dezynfekuj�cych:
mog�oby to by� szkodliwe dla powierzchni urz�dzenia.

• Nale�y skontrolowa�, czy jakiekolwiek cz��ci nie s� zu�yte lub uszkodzone. Przed ponownym u�yciem i
odpowiednio do potrzeb, nale�y wymieni� zu�yte cz��ci lub skontaktowa� si� z autoryzowanym
serwisem w celu dokonania naprawy.

7. KONSERWACJA

Przed u�yciem i po u�yciu urz�dzenie i jego akcesoria (lub osprz�t) nale�y ka�dorazowo sprawdzi� pod
k�tem zu�ycia i uszkodzenia. W razie potrzeby nale�y je wymieni� w sposób opisany w niniejszej instrukcji.
Nale�y stosowa� si� do podanych wymogów technicznych.

Przewód zasilaj�cy
Je�eli przewód zasilaj�cy zostanie uszkodzony, aby unikn�� niebezpiecznych sytuacji, nale�y go wymieni�.
Wymiany powinien dokona� producent, przedstawiciel jego serwisu lub inne osoby o podobnych
kwalifikacjach.

Szczotki w�glowe
Je�eli szczotki w�glowe wymagaj� wymiany, wykonanie tej czynno�ci nale�y zleci� wykwalifikowanemu
serwisantowi (nale�y zawsze wymienia� obie szczotki jednocze�nie).

Naprawa
W urz�dzeniu nie ma �adnych cz��ci, które mog�yby zosta� naprawione przez u�ytkownika. W celu
skontrolowania i naprawienia urz�dzenia nale�y skontaktowa� si� z autoryzowanym centrum
serwisowym lub osob� o podobnych kwalifikacjach.

Przechowywanie
• Wy��czy� urz�dzenie i od��czy� je od zasilania.
• Urz�dzenie nale�y wyczy�ci� tak jak opisano powy�ej.
• Wyrób i jego akcesoria nale�y przechowywa� w ciemnym, suchym i przewiewnym miejscu
zabezpieczonym przed przymrozkami.
• Urz�dzenie nale�y zawsze przechowywa� w miejscu niedost�pnym dla dzieci. Idealna temperatura

przechowywania wynosi 10-30°C.
• Do przechowywania zaleca si� u�ywanie oryginalnego opakowania, ewentualnie wyrób mo�na

przykry� szmatk� lub w�o�y� do pud�a o odpowiedniej wielko�ci w celu zabezpieczenia urz�dzenia
przed kurzem.



8. ROZWI�ZYWANIE PROBLEMÓW

Podejrzewane usterki s� cz�sto spowodowane problemami, które u�ytkownik jest w stanie usun��
samodzielnie.
Prosimy wi�c skontrolowa� wyrób wed�ug niniejszej cz��ci. W wi�kszo�ci przypadków problem da si�
szybko usun��.

OSTRZE�ENIE! Nale�y wykonywa� wy��cznie kroki opisane w niniejszej instrukcji!
Je�eli problemu nie da si� usun�� we w�asnym zakresie, wszelkie dalsze kontrole, czynno�ci
konserwacyjne i naprawy musz� zosta� wykonane w autoryzowanym centrum serwisowym lub przez
specjalist� o podobnych kwalifikacjach.

Problem Mo�liwa przyczyna Rozwi�zanie

1. Urz�dzenie nie w��cza si� 1.1. Urz�dzenie nie jest pod��czone
do zasilania

1.1. Pod��czy� do zasilania

1.2. Uszkodzony przewód zasilaj�cy
lub uszkodzona wtyczka

1.2. Odda� do sprawdzenia
specjali�cie elektrykowi

1.3. Inna usterka elektryczna
urz�dzenia

1.3. Odda� do sprawdzenia
specjali�cie elektrykowi

1.4. Nie jest wci�ni�ty przycisk
wy��czania blokady

Najpierw nacisn�� przycisk
wy��czania blokady, a potem
w��cznik.

2. Urz�dzenie nie osi�ga
swojej pe�nej mocy

2.1. Przed�u�acz nie nadaj�cy si� do
u�ywania z tym urz�dzeniem

2.1. U�y� przed�u�acza
odpowiedniego typu

2.2. Zbyt niskie napi�cie �ród�a
zasilania (np. generatora)

2.2. Pod��czy� urz�dzenie do innego
�ród�a zasilania

2.3. Zapchane otwory wentylacyjne 2.3. Wyczy�ci� otwory wentylacyjne

3. Niezadowalaj�ce efekty 3.1. Uszkodzone/st�pione ostrze 3.1. Wymieni� go na nowy

3.2. Ostrze typu nieodpowiedniego
do przecinanego materia�u

3.2. U�ywa� ostrza odpowiedniego
typu

4. Nadmierne drgania lub
ha�as

4.1. Uszkodzone/st�pione ostrze 4.1. Wymieni� je na nowe

4.2. Poluzowane �ruby/nakr�tki 4.2. Dokr�ci� �ruby/nakr�tki

4.3. Ostrze nie jest zamontowane
równolegle

4.3. Zamontowa� ostrze równolegle

5. Silnik pracuje, ale rolka nie
kr�ci si� lub blokuje si�

5.1. Poluzowany lub uszkodzony
pasek nap�dowy

5.1. Odda� do naprawy
wykwalifikowanej osobie



9. UTYLIZACJA I RECYKLING

Ten znak oznacza, �e w krajach UE produktu nie nale�y wyrzuca� razem z innymi odpadami gospodarstw
domowych. Aby unikn�� zanieczyszczenia �rodowiska i zagro�e� dla zdrowia cz�owieka spowodowanych
niekontrolowanym usuwaniem odpadów, produkt nale�y podda� odpowiedzialnemu recyklingowi,
sprzyjaj�cemu zrównowa�onemu wtórnemu wykorzystaniu surowców. Aby zwróci� zu�yte urz�dzenie,
prosimy skorzysta� z systemów zbiórki odpadów lub skontaktowa� si� ze sprzedawc� wmiejscu zakupu
produktu. Sprzedawca odda produkt do recyklingu bezpiecznego dla �rodowiska.

10. GWARANCJA

1. Produkty firmy DEXTER POWER zosta�y zaprojektowane zgodnie z najwy�szymi normami jako�ci
przewidzianymi dla narz�dzi dla majsterkowiczów. Na swoje wyroby firma DEXTER udziela 36-miesi�cznej
gwarancji liczonej od daty zakupu. Gwarancja obejmuje wszystkie ewentualne wady materia�owe i
produkcyjne. Jakiekolwiek inne roszczenia, bezpo�rednie lub po�rednie, dotycz�ce osób i/lub materia�ów,
nie b�d� uwzgl�dniane, niezale�nie od ich rodzaju.
2. W razie wyst�pienia problemu lub usterki nale�y zawsze najpierw skonsultowa� si� ze swoim
dystrybutorem produktów firmy DEXTER.
W wi�kszo�ci przypadków dystrybutor produktów firmy DEXTER b�dzie w stanie rozwi�za� problem lub
naprawi� usterk�.
3. Naprawy lub wymiana cz��ci nie powoduj� przed�u�enia pierwotnego okresu gwarancyjnego.
4. Gwarancja nie obejmuje usterek powsta�ych w wyniku niew�a�ciwego u�ytkowania lub zwyk�ego
zu�ycia. Dotyczy to m.in. prze��czników, wy��czników obwodu zabezpieczaj�cego i silnika (w razie zu�ycia
si�).
5. Roszczenie gwarancyjne mo�e by� rozpatrzone tylko pod nast�puj�cymi warunkami:
• Dostarczenie, w postaci paragonu kasowego, dowodu po�wiadczaj�cego dat� zakupu.
• W urz�dzeniu nie by�y wykonywane przez strony trzecie jakiekolwiek naprawy i/lub wymiany.
• Narz�dzie nie by�o niew�a�ciwie u�ytkowane (przeci��anie maszyny, zak�adanie akcesoriów
niezatwierdzonych przez producenta).
• Brak uszkodze� spowodowanych czynnikami lub przedmiotami zewn�trznymi, np. piaskiem lub
kamieniami.
• Brak uszkodze� spowodowanych nieprzestrzeganiem instrukcji bezpiecze�stwa i instrukcji
u�ytkowania.
6. Warunki gwarancji obowi�zuj� ��cznie z naszymi warunkami sprzeda�y i dostawy.
7. Uszkodzone narz�dzia zwracane do firmy DEXTER za po�rednictwem dystrybutora zostan� odebrane
przez firm�
DEXTER POWER pod warunkiem ich odpowiedniego zapakowania. Je�eli klient wysy�a uszkodzone towary
bezpo�rednio do firmy DEXTER POWER, firma DEXTER rozpatrzy roszczenie tylko w przypadku op�acenia
kosztów przesy�ki przez klienta.
8. Firma DEXTER odmówi przyj�cia produktów, których opakowanie b�dzie niew�a�ciwe lub w z�ym
stanie.





LISTA CZ��CI ZAMIENNYCH

Nr
cz��ci

Nazwa Materia� i opis

ilo��
u�yta w
produkci
e

Nr
cz��ci

Nazwa Materia� i opis

ilo��
u�yta w
produkci
e

1
�ruba ST4.2X14-F 9 33 �ruba ST4.2X10-F

1

2 Etykieta Etykieta 1 34 Os�ona ta�my Os�ona ta�my 1

3 Os�ona boczna Os�ona boczna
1

35 Pasek 4PJ246-1
1

4 �ruba ST4.2X10 5 36 Nakr�tka M8 1

5 Przegroda Przegroda 1 37
Du�a tarcza ko�a
pasowego

Du�a tarcza ko�a
pasowego 1

6 Spr��yna torsyjna �11X�1x3 1 38 �o�ysko 6000-2Z 1

7 Obudowa szczotki
w�glowej

6X9X20,5
2

39 Pokrywa
�rodkowa

Pokrywa
�rodkowa 1

8 Szczotka w�glowa Szczotka w�glowa 2 40 Korpusu ostrza Korpusu ostrza 1

9

Pokrywa
obudowy szczotki
w�glowej 11X9X2,3 2 41 �o�ysko 607-2Z 1

10 Koszulka stalowa Koszulka stalowa 1 42 Os�ona-�limak Os�ona-�limak 1

11 Kulka stalowa �2,5 1 43 �ruba ST4.2x45-F 2

12
Spr��yna
dociskaj�ca �1,85X�0,45X10 1 44 Stojan Stojan 1

13 Obudowa Obudowa 1 45 �o�ysko 626-2Z 1

14
Górna os�ona
pokr�t�a

Górna os�ona
pokr�t�a 1 46 Kabel Kabel 1

15
�ruba
po��czeniowa

�ruba
po��czeniowa 1 47 Os�ona kabla Os�ona kabla 1

16
Dolna os�ona
pokr�t�a

Dolna os�ona
pokr�t�a

1
48 Zwora Zwora

1

17 Tarcza Tarcza 1 49 �o�ysko 608-2Z 1

18 Nakr�tka M6 2 50
Ma�a tarcza ko�a
pasowego

Ma�a tarcza ko�a
pasowego 1

19
Spr��yna
dociskaj�ca �11,5X�2X5 1 51 �ruba ST4.2x25-F 2

20
Podstawa
przednia

Podstawa
przednia

1
52 Etykieta Etykieta

1

21 Pokrywa uchwytu Pokrywa uchwytu 1 53 Klucz 2.5 1

22 �ruba ST4.8X16-F 3 54 Klucz 8 1

23 Podstawa tylna Podstawa tylna 1 55
Bloczek
nieruchomy

Bloczek
nieruchomy 1

24 Bloczek zapasowy Bloczek zapasowy 1 56 Rurka do py�u Rurka do py�u 1

25 Pier�cie� 42
1

57 Drut stalowy Drut stalowy
1



26
Pier�cie�
nastawczy

Pier�cie�
nastawczy 1 58 Worek na py� Worek na py� 1

27 Wylot py�u Wylot py�u
1

59 Pokr�t�o
blokuj�ce

Pokr�t�o
blokuj�ce 1

28 Kondensator Kondensator 1 60 Wspornik Wspornik 1

29
Spr��yna
dociskaj�ca �4,7X�0,6X8 1 61 K�townik K�townik 1

30 Trzonek Trzonek 1 62 �ruba M6X14 1

31 Prze��cznik Prze��cznik 1 63
Pokr�t�o
dociskowe

Pokr�t�o
dociskowe 2

32 Os�ona
przeciwpy�owa

Os�ona
przeciwpy�owa 1

64 Linijka g��boko�ci Linijka g��boko�ci
1
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1. ������� ������������ ������������ ������� �������� DEXTER POWER

��� ���������� ����������� ��� ��������� �����'����, ����� ����������� ����������, ���������,
����� ��� �����.
��� ��������� ����� ��� ������ ����� ����� �� �����������.
���������� ���������������� � ������������� ��������� ������ � ������������� ���������� ��
��������� ��������� ���������. ��� ����� ����������� ���� ��� ���������� ������������.

��� ���������� ��� ����������������� ������ �� ������������. ����-��� ���� ������������
���������� ������������� �� �� ������������. ���������� ���� ���������������� �� ����-���
����������� ��� ������, �� ������� ��������� ������ ������������.

�������� �����, �� ��� ����� �� ����������� ��� ������������ � �����������, �������� ���
����������� �����. �������� ���� ����������, ���� ���������� ��������������������� �
�����������, ��������, ����������� ��� ������ �����.

2. ������� ������� �������

�������� ������������ ���� ������� ������� ������ � ��������������������

������������! ���������� ��� ������������, ����������, ����������� � ������������ ��
���������� ����������������, ��� ��������� �� ����� ������������������. �����рима���

�ав����их �ижч� і���р���і� м�ж� �ризв���и �� �раж���� �����рич�им ��р�м�м, ��ж�жі
�а/а�� ��р��з�их �равм.

���������� ��� ������������ �� ���������� ��� ���������� ������������.
Т�рмі� «�����р�і���р�м���» � ����р��ж����х �����є���� �����рич���� і���р�м���а,��
�ра�ює ві� �����р�м�р�жі (ч�р�з ш��р) а�� ві� а��м�����ра (��з ш��ра).

1. ������� ������� ����
a) ������ ���� ��� ���� ������ �� ����� ����������. ���ри�ра�а а�� ���а�� ��ві����а р���ча

з��а м�ж� ��а�и �ричи��ю ���а��их ви�а��ів.
�) �� �������� � ������������������� � ������������������ ����������, ���������, �

����������� �������������� �����, ����� ��� ����. �і� ча� р����и �����р�і���р�м���и
��в�рюю�� і��ри, ��і м�ж��� �ризв���и �� за�ма��� �и�� а�� ви�арів.

�) �� ���������� ������� ����� � ��������� ��� ��� ������ � �������������������. �� м�ж�
ві�в��і�а�и ва� і �ризв���и �� в�ра�и ����р��ю.

2. ��������������
a) ���������� ����� ������������������ ����� ��������� �� �������. ����������

������������ ���������� ����� ����-���� �����.
�� �������������� ����� ����������� ��� ������ �� ����������� ��������������������.
�и��ри��а��� �ри�і�а����� ш���������� ви��и �а �а��ж��� р�з���и зм��ш�є ризи� �раж����
�����рич�им ��р�м�м.



2. ������� ������� �������

�) �������� �������� ������ ���� �� ����������� ����������, ������ �� �����, ���������, �����
�� ������������. � разі заз�м����� �і�а з�і��ш�є���� ризи� �раж���� �����рич�им
��р�м�м.

�) �� ��������� ����������������� ��� ����� ��� � ������ ���������� ���������. ���а,��
���ра�и�а в �����р�і���р�м���, �і�ви��є ризи� �раж���� �����рич�им ��р�м�м.

�) �� �������������� ���� �������� � ���������� ���� ������������. ������ ��
�������������� ���� �������� ��� �����������, ������������� ������������������ ���
�������� ����� � �������. ��������� ���� �������� ��� ��� �����, ����, ������� ����� ���
������� ������. ��ш���ж��і а�� за����а�і ш��ри жив����� з�і��ш�ю�� ризи� �раж����
�����рич�им ��р�м�м.

�) ��� ������ ������������������ �� ���������� ������� �������������� ����������, ��� �����
�����������. �и��ри��а��� ����вж�вача, �риз�ач����� ��� з�в�іш�іх р��і�, зм��ш�є ризи�
�раж���� �����рич�им ��р�м�м.

�) ���� ��������� �������� ������������ ������������������ � �������� ����������,
�������������� �������� ��������� ����������� (���). �и��ри��а��� ��� зм��ш�є ризи�
�раж���� �����рич�им ��р�м�м.

3. ������������� ������� �������

a) ��� ��� ������ � ������������������� ������ ������, ������ �� ������ ����� �� �������
����������. �� �������� � �������������������, ���� �� �������� ��� ����������� ��� ����
����������� �������, �������� ��� �����. �аві�� ми��єва ���важ�і��� �і� ча� р����и з
�����р�і���р�м����м м�ж� �ризв���и �� важ��� �равми.

�) ������������ �������� ��������������� �������. ������ ��������� ������� �������.
�и��ри��а��� � ві���ві��их �м�вах �а�их захи��их за���ів �� �р��и�и��ви� р���іра��р,
����вз�� захи��� вз����,ш���м-�а��а �а �ав�ш�и�и ����м�ж� зм��ши�и ризи�
�равм�ва���.

�) �������� ����������� ������� �����������. ���� ��� ���������� ����������������� ��
������ �������� ��� �����������, ����� ��� ���������� ����, ���������, �� �����������
��������� � ��������� «��������». ���� ��р����и�и �����р�і���р�м���,�римаючи
�а���� �а ��р�ми�ачі жив�����, а�� �і���юча�и ���� �� �ж�р��а жив�����, ���и ��р�ми�ач
жив����� ��р���ває в ����ж���і "�вім�����", �� м�ж� �ризв���и �� �равм�ва���.

�) ���� ��� ��������� ����������������� ��������� ��� ������������ ������ �� ������� �����.
���� за�иши�и �а�и� ��юч �а р�х�мі� ча��и�і �����р�і���р�м���а, �� м�ж� �ризв���и ��
�равм�ва���.

�) �� ����������� � ������������ � �����. ������ ���������� ������ ��������� ���� �� ��������
���������. �� �ає зм��� �ра�� ��р�ва�и �����р�і���р�м����м � разі ви�и������
����р���ач�ва�их �и��а�і�.

�) ��������� ����������� ����. �� ��������� ������� ���� ��� ��������. �������, ���� ��
�������� ����� ���� �� ��������� �������� ��� ������� ������. �і���и� ����, �ри�ра�и а��
��в�� в������ м�ж��� ���ра�и�и в р�х�мі ча��и�и і���р�м���а.

�) � ���� ��������� ��������� ��� ����������� ������� ���������� �� �������� ����, �� ����
����'������ ���������� �� ��������������� �� ������������. �и��ри��а��� �ри��р�ю ���
з�ира��� �и�� м�ж� зм��ши�и ����з����, ��в’�за�� з �и��м.

�)�� ��������� ��������� ����� ����� ������������ �����������. �� �� ��������� ���
������������ �� ������������� �������� ������� �������. �����р�ж�і �і� м�ж��� ми��єв�
�ризв���и �� ��р��з�их �равм.



2. ������� ������� �������

4. ������������ �� ������ �� �������������������
a) �� �������������� �����������������. �������������� �������� �����������������

���������� �� �������. �рави���� �і�і�ра�и� �����р�і���р�м��� ����м�ж� �ра�� �а
��з��ч�іш� зр��и�и р����� зі шви��і��ю, ��а ��� ����� ��р���ач��а.

�) �� �������������� �����������������, ���� ��������� �� ������ ��� �� ������� ����. ��і
�����р�і���р�м���и, ��ими ��м�ж�ив� ��р�ва�и за ����м���ю ��р�ми�ача, ��а��в����
����з���� �а ���р���ю�� р�м����.

�) ������� ����� � ������� ��/��� ���������� � �����������, ���� ��� �������, ����� ��� ��
��������� ����-��� ��������������, �������� ��������������� ������� ��� �����
����������� �����������. Та�і за���іж�і зах��и ��з���и зм��ш�ю�� ризи� ви�а���в���
за����� �����р�і���р�м���а.

�) ���������� �����������, �� �� ����������������, ������ ��� ����� � �� ���������� ������, ���
�� ����� ������� ������ � ������ ������������� ��� �� ������� � ���� ������������,
������������� �������������������. �����р�і���р�м���и ��а��в���� ����з���� в р��ах
�����ві�ч��их ��ри���вачів.

�) ����������������� �� �������� ���������� �������. ����������� ���� �� ������� ��������
��� ������������ ������� ������, �������� ������ �� ����-���� ����� ����, ��� ������
�������� �� ������ �����������. � ���� ����������� ����������������� ���� ����� � ������,
���� ��� ������������� ���. �а��� ���а��і ви�а��и �ра���ю���� в�а��і��� ���а��ж����
��х�іч���� �������в�ва��� �����р�і���р�м���ів.

�) �������� �������� ����������� �������� �� �������. �а��ж�им чи��м ��������і різа���і
і���р�м���и з ����рими ріж�чими �ра�ми рі�ш� �����ю���� �а �ими ���ш� ��р�ва�и.

�) ������������ �������������������, ��������� � ��������� ��� ����������� ������ � ����
�����������, �������� �� ������ ����� �� ������, ��� ���� ��������. �и��ри��а���
�����р�і���р�м���а �� за �риз�ач����м м�ж� ��а�и �ричи��ю ви�и������ ����з��ч�их
�и��а�і�.

�) ����� ����������� �� �������� ���������� ����� ���� ������ ������, �������, ��� ���� ��
�����. ��из��і р�ч�и �а ��в�рх�і зах������� �� за��з��ч�ю�� ��з��ч�� ��в��ж���� �а
����р��� і���р�м���а в ������іва�их �и��а�і�х.

5. ��������������
a) ���������� ���� ����������������� � ������ ��������������� ��������� �� ��������������

������ ����������� ������� �������. �� за��з��чи�� �а�і��� р����� і���р�м���а.

������������ ���� ������� ��� ������ � ��������
a) ���������, ���� ����� ����������, ���� ��� �������� ����������. �і��ри�и� різа�,��

���р�ає����, м�ж� зач��и�и�� за ��в�рх�ю, а �� за�р�ж�є в�ра��ю ����р��ю �а
��р��з�ими �равмами.

�) �������� ����������������� ���� �� ����� � ����������� ���������, �������� ����� ����
���������� ����� �������� �����������. ����а�� з �р���м �і� �а�р���ю ��р��ає �а�р���
�а м��а��ві ча��и�и і���р�м���а,�� м�ж� �ризв���и �� �раж���� ���ра��ра
�����рич�им ��р�м�м.

�) �������������� ��������� ��� ���� �������� ��� �������� ��������� �� ������� ��������. ����
�рима�и за���ів�� � р��і а�� �ри�и����и �� �і�а, в��а ���� ����і���ю, �� м�ж� �ризв���и
�� в�ра�и ����р��ю.



2. ������� ������� �������

��������� ������������ ���� �������
• ����������� �������.
• ������� �������� ����������, ���� ����� ���������.
• ������ ���������� �� ������������ ���������� ���������� ��������. ������ ����������

����������� �������� ���������� ����������.
• ������ �� ���������� ��������� �����, ���� �� �������� � ���.
�� �������������� ���������� ��� �������.
• ���������, ��� ��������� ���� ������ ��� ��������� ���������, ���������, ������� ��� ������.

��������� ������ �������� �� ����
��� ��������� ������ ���� �� �������� ������� ��� ������, �������������� ������ ������ �
������� ������ ���� �� ��������, � ����� ��������� ������ ��������������� �������.
�������� �� ������ ��������, ��� ������ �� �������� ������ ������ �������� �� ����:
• �������������� ���������� ������ ���������� �� ���� ����������� �� ���� ����������.
• �������������,�� ���������� ����������� � ������� ����� �� ����� ��������������.
• �������������� ��������� �������� ��� ����������� �� �������������,�� ���� ����������� �
������� �����.
• ����� �������� ���������� �� �����/�������� ����������.
• ������������ ��� ���������� ������ � ���� ����������� �� ����� �������� ���� (� ���� �������).
• �������� ���� ������� ������, ��� � ������� ������ ������� �������� �� ���� ������ ���� ��
����������.

�������� ��������
����������� � ������������� ����� ����������� �� ��������� ����� ��������� � ������������.
�����'������ ������� ������� ������� �� ����� ������������ ��. �� �������� ��������� �������
� ���������.
• ������ ������ ���������� ��� ������������ ����� �����������, ��� �� ����������� ������
���������� �� ���������� � ��������.
������ ��������� ���� ��������� ��������� ������� � ����������� �����.
• ���� � ����-��� ������������, �������� ���������� �� ���������� ���� ��� ������� ��������.

����� ����� ������������� ���������� ������� ���������� �������������� ���������� �
�������������� ���� � ���� �������.

��������� ������
������, ���� �� �������������� ����� � ������������� � ����� �������� �������, �����������
���������� ������ ��������� ������ �� ����������. � ��’���� � ������������ �� ��������
����������� ������ ��������� ���� �������:
• ����� ������'� ��������� ��������, ���� ����� ���������������� �������� ��������� �������
���� ��� ������������ �� ��������� ��� �������������� �� �������� �����.
• ������ � ����������� ����� ����� ������� �������� ��� �������� �������� � ���������
��'���� ��� ��� ������������.
• ��������� ��������� ������ �� ����������� ����� ����� ��������,�� ����������.



2. ������� ������� �������

������������! ��� ����� ��� ��� ������ ������� ��������������� ����!
�� ���� ���� �� ������ �������� �������� � �������� � ��������� ��� ��������� ������������!
����� ������������� ����������� ��� �������� ������ ��������� ��� ����������� ����� ��
������ ������ � ��������� ������������ �������� ������������ � ����� ������ �� ���������
��������� ����������!

������������! ������ ���, �� ����������� ��� ����������, �������, ���������� �� �����
����������� �����, ������� ������� ��������, ��� ���������� ���, �������� ������� ��� ���������
�������������� �������.
����� �������� ����� �������� �������:
• ������� ��� ���� � ��������� ������;
• ������������ ������� ������� ��� ������, ������� �� ����� ��������� ����;
• ���'�� � ���� ��� ������� ���������� ��������;
��� ����� ��� ��� ������� ���������� � ���������� ��� ����, �� ����� �� ��������� ���� ������.���
�������� ������� ��� ����� �������� ������� ���� ������� ��������:
• ��������� ������ � ����� �������������� �����;
• ��������� ������ �� ���������� �������� �������, ���������, �����������, ��� ����������

���������� ��� ���������� �������������� ������.



3. ����

1. ������ ������������� 8. �����-��������

2.
��������� On/Off
(�����./����.)

9. ������� ���������

3. ����� 10. ��������� ������ (���������� ��������)
4. ������ ��������� ���� 11. ��������� ������ (��������� ������� �����������)
5. ��������� ���� 12. ��������� ������� �����������
6. �����-�������� (�2) 13. �����������
7. ���������� �������� 14. �����

15. ����� ����������� ������� ���������

4. �������� ����

���������� ������� / ������� 220–240 �~, 50 ��

���������� ��������� ���������� 800 ��

��������� ��������� ���� n0 17000 ��-1

������ ��������� 82 ��

������� ������� 0 - 2 ��

������� ����������� 0 - 15,5 ��

������������ ��������� ��������

���� �������

����: 2,58 ��

���������� �� ��������� EPTA 01/2003



4. �������� ����

���������� ����� ���� ���������� �� EN 62841-1 �� EN 62841-2-14

����������� �����

��������� ������ ��������� �����: LPA 95,9 ��(A)

������� KPA 3 ��

��������� ������ �������� ����������: LWA 106,9 ��(A)

������� KWA 3 ��

���������� ������ �������� ���������� �� EN 62841-1 �� EN 62841-2-14.

�������� ������ �������� ah(�/�2) ������� ����� 2,714 �/�2

��������� ����� 4,905 �/�2

������� � 1,5 �/�2

������� �������� �������� ������ �������� �� ���� �������� �� ����������� ������� ���������� ��
���� ����������������� ��� ���������� ������ ����������� � �����.
������� �������� �������� ������ �������� �� ���� ���� ����� ����������������� ��� �����������
������ ������.

������������! �������� ������ �������� �� ���� ��� ��� ���������� ������������
������������������ ���� ������������ ��� ��������� �������� ������� ��� ����, ��
���������������� ����������, �������� ��� ����, ��� ������ �����������. �������� ���������
������ ������� ��� ������� ����������� �� ������ ������ ���������� ��������� � ��������� ������
������������ (� ������ �� ��� ����� �������� �����, ���� �� ���, �������� ����� ����������
���������, � �������� ����� ��� ������ � ������� �� ������� �� ���� �������). � ���������� ���
���������� ������������ ����������� �������� �������� ������ ������������ ��� ���������. �������
������� ������ ��� ����� ������� ��� ������ ��������! ���������� ���� ������ ������, ������� ���,
���� ���������� �� ��������� ���� ��� ���������! ����� ������ ������� ������ ���������
��������� �������� �������������� �� ������ �� ������������ � ����������� ��������, ��������
��� � �����, ���������� ������� �� ���������� ������ ������!
������ ��������� ������ ������� ������� �����.

5. ����� �������� ������������

����������� ����� ������ ������������������
• ����� 1000 � ��� ������ ����.
•�� ������������ ����������� 40 ºC.

•�������� ��������� ������� �� ������ 90% (25 °�).

������������
• ���������� ��� ������� �� ��������� �� �� �����, ������ ��������.
• �������� ��� ���������� ��������� �� ����������� ��������� ��������, ���� ���� �.



5. ����� �������� ������������

• ��������� ������������� �������� �� ����������� ����������. ���� �� �������, �� ����� �������
�������� ��� ����� �����������, �� �������������� ����������, ��� ���������� �� �����
��������. ������������ �������������� ��� ������������ ����������� ��������� ���������
��� ����� �� �����.

• ���������, �� � ��� � ��� ��������� �������� �� ����������� ��� ��������� �� ������������. ��
����� ������� � ���� ���������� ������ ��������������� �������.

����������� �� ������� ��������
• �������������, �� ��������� on/off (2) ����������� � ��������� off (����.).
• ������� ����� � �������.

������������! ��������� �������! ������� ��� ��������� � ����������� �� �������� ��������.

������������! ���������� � �������� �� � �������� ���������!
�� ���������� ����� ������� � ������������ ��������, ������� �� �������� ��������. �� ����
���������� ��������� ���������.

6. ������������

������������! ����� ����-���� ������������� ����������� ������ ��������� ���� ��
�������� ����� � �������!
������������ ������ ������� ���������, ���������� ����� ����������� ������� (15). �������
���� ������������ ��� 0 �� 2 ��. ����� �� ����� (14) ���� ��������� ������ �� ������� ���������
������ 0,1 ��.

������� ���������

������� ����� (15) / ������������ ���������
��������

������� ��������� ������

�������� � �����������
���������

��������� �������� �������
�� �������������
���������

�������� � ����������
���������

�������� �������� ��������
�� ������������
���������



6. ������������

���������� ������ ������� ������ (12) � ���������� ����������� (7) ��� ��������� ������ ��� ���
���.
���������� ������ ��������� ������� �������� (12) �� ���������� ������
(11) � ��������� ������������� ������� (6) (���. 1).
������������ ���������� ��������� ����� (12)�� �������� ������� �������������� ����� �� ������
�����.
��������� �������� ����� (6).

���. 1

����������/���������
��������� ������ ������������� (1) �� ��������� �� � ����� ���������.
��� ��������� ����������, ��������� ��������� on/off (2) (���. 2). ���������� ��������� �n/off (2),
��� �������� ����������.

���. 2

• ����� ������ ������������� ����������� ����������, ���� ���� �������� �� �����, � �����
�������� �� ��������� ����������. �� �������������� ����������, ���� ��� ����������� ��� �
������ ��������.
• ����� ���������,�� �������� �� ��������������� ������� ���������� �������� �����.
• ������ �������� ���������� �� ���� ����� / ������ ������. ����� / ������ ������ ����� ����
������ ������ ��� ��������� ����������.
• �����������, ��� ������������ ������ ���� ����� �������� �� �������. � ���� ������� ���������
�� �'���� ������. ����������� ������������ ������ ������ ��������� �� ������������ ��
����������� �����������.
• ������� �������� ����������, ���� ��� ��� ������ ��� ����������� ���� �����, ��� ������ �
������ ����. ����� �� �� �������� ����������, ����������� ���� ������ �������.
• �� ���������������. ������ ��������� �������, ��� ������������ �� ������ �� ���� ������
�������� ��� ������������.
• ����� ������������� ���������, ��� ��������� ���� ������ ��� ��������� ���������, ���������,
������� ��� ������.
���� ��������, �������� ��. ���� �����, �������� �������� ���������, ��� �������� �� �������� ���
������������.
• ������� ������� ���������, ���������, �� ��������� ���������� ��� �����.

�����������
• ��������� ���”�� ������������ (13) � ��������� ������� ��� ���� � ���� ����� ���� �����������
�� ������� ���� �� ����� (���. 3).
• ��������� ���”�� ���������� �����, ��� ����� ����������� (13).



���. 3

������������
• ������� ����������� (13), �� ������� ����.
• ��������� ����������� � ������� ������� � ����������� ����� ��� ������.
• �������� ����������� (13) � ���������� ���� ����� �� ����������.

��������: ����������� �����������, ���� ��� ������ ����������. ������������ �����������
������ �������������� �����������.



6. ������������

������������! ��� ��� ������ ����������� ������� ���!
������ ��� ���� ������� �� �����������������! �� ������ ��� ��� ������, �������� �������
����� �� ���������� ����� ������ ��� ������� ����!
������ �������������� ������� ������������� �� ��������� ����������, ��� ��������� ���� ���
������������ �������� ����!
• ������� ���������� ����� ���������. ��� �������������� ����� �������������� �����.
• �������, ����� ������� ������������ ������� ������������ ������ �������� �� ������.
• ��������� ���� �������� �������� �������� ����� (����. 3 ���).

��������: �� �������������� �������, �����, ��������� ��� ���� ��������� ����� ��� ������������
������ ��� ������� ����� �����������, �������� ���� ������ ���� ���������� ��� ���� ��������.

• ����������� �� ��������� �������� ��� ����������� �������. ��� ������������ ���������
������� ������ ��� ����������� �� ���������� ������ ��� ������� ����� ���������
������������� �����������.

7. �������� ��������������

�� � ����� ������� ������������ ����������� ���������� � �������� (���������, ��������� ������)
�� ��������� �������� �� �����������. � ���� ������� �������� �� �� ���� ���������� �� ����
����������. ������������ ��������� �����.

���� ��������

���� ���� �������� �����������, ��� ����������� ��������� ��� ������� ���� ���������
����������, ���� ��������� ������������� ��� ������������ ����������� ������������.

�������� �����
���� �������� ����� ��������� ��������, �� ��� ������ �������������� �������� � ������� (������
���������� ��������� ������ �����).

������
��� ���������� �� ��� �������, ��� ������ ���� �������������� ������������. ��� ��������� ��
������� ���������� �� �������������� ���������� ������ ��� �� ������� ����������� ������������.

����������
• �������� ���������� � ���������� ���� ��� ��������.
• ��������� ���������� �� ������� ����.
• ���������� ���������� �� ���� �������� � �������, ������, ������� �� ����� ��������������
�����.
• ������ ���������� ����� � ������������ ��� ����� �����. �������� ����������� ��� ����������

��������� ��� 10 �� 30 °�.
• �� ������������ ��� ���������� ��������������� ����������� �������� ��� ���������

���������� ����������� �������� ��� ��������, ��� ��������� ���� ��� ����.



8. �������� �������������

����� ������������ �'��������� � ������, ��� �������� ���� ������� ���.
���� ��������� ����������, ����������� �� ����� �������. � ��������� �������� �������� �����
������� ������ ������.

������������! ��������� ������ �� ���, �� ������� � ��� ����������!
�������� ���������, �������� �������������� �� ������ ����� ���� �������� �������������
��������� ������� ��� �������������� ������������, ���� �� �� ������ �������� ��������
����������!

�������� ������� ������� �������

1. ���������� ��
����������.

1.1 �� ����������� �� �������
��������.

1.1 ���������� �� �������
��������.

1.2���� �������� ��� �����
����������.

1.2 ������� �� ���������
��������������� ���������.

1.3 ���� ���������� �����������
�����������.

1.3 ������� �� ���������
��������������� ���������.

1.4. �� ��������� ������
�������������.

�������� ��������� ������
�������������, ����� - ���������
�n/�ff.

2. ���������� �� �������
������ ����������.

2.1 ���������� �� ��������� ���
������������ � ������������.

2.1 �������������� �����������
����������.

2.2 ������� ��������
(���������, ���������) ���
������� ������ �������.

2.2 ���������� �� ������ �������
��������.

2.3. ����������� ������������
������.

2.3. ��������� ������������ ������.

3. �������������
���������.

3.1 ����� ����� ��� �����������. 3.1 �������� �� �����.

3.2. ����� �� ��������� ���
��������� ���������.

3.2. �������������� �����������
�����.

4. �������� �������� ���
���.

4.1. ����� ����� ��� �����������. 4.1. �������� �� �����.

4.2. ��������� ����� ��� �����. 4.2. ��������� ����� ��� �����.

4.3. ����� �� ������������
����������.

4.3. ���������� ����� ����������.

5.����� ������, ���
����� �� �����������
��� �����������.

5.1. �������� ��� �������� ���
�����������.

5.1. �������� �� �����, �����������
�� ��������������� �����������.



9. ���������� �� ������������

���� ���������� ������, �� ��� ������� �� ����� ����������� � ���������� ��������� ��
��������� ��.��� �������� �������� ����� �������� ��� ��������� ������’� ���
���������������� ���������� ������, ���� ������������� ��������� �� ���������� ������������,���
������� ������������ ���������� ������������ ������������ ��������.��� ��������� ����
�������� ����������, �������������� ������� �������� �� ���������� ��� ���������� �� ��������,
� ����� �� �������� �����. ��� ���� ������� ��� ����� ��� ��������� ���������, ��������� ���
��������.

10. ��������

1. ��������� �������� DEXTER POWER ���������� ���������� �� �������� ���������� ������ ���
��������� ������������. �������� DEXTER ����� 36-������� �������� �� ���� ������, ��������� ���
���� ���������. �� �������� ���������� ���� ��������� �������� ���������� �� �����������.�����
���� ��������� ����-����� ���������, �� �����, ��� � �������, ��� ���������� ����� ��/��� ����������,
�� �����������.
2. � ���� ���������� �������� ��� ��������� ������� ��������� �������� ���������� �� ������
�������� DEXTER.
� ��������� �������� ���� ��� ���� �������� �������� �� ������� ������.
3. ������ ��� ������ ������ �� ���������� ����������� ������������ �������.
4. �������� �� ����������� �� �������, ��� ������� ��������� ����������� ������������ ���
�����. ����� ������ ������, �� ���������� ����� �����������, �������� ��������� �� �������.
5. ������ �� ��������� ������������� ���� �� ����� ����:
• ������ ������������� ���� ��������� � ������� ����.
• ����� �������� ����� �� ��������� ������� ��/��� ������ �������.
• ���������� �� ���������������� ���������� ����� (��������������, ������������
���������������� ������ ������ ���������).
• �������� ����������� ��������� ��� ��������� �������� ��� ��������� ���������, ������� �����
��� �������.
• �������� �����������, ��� ������� ��������� ������������ ������ ������� ������� ��
���������� ���� ������������.
6. ����� �������� �������������� � ��������� � ������ ������� ������� �� ����������.
7. ��������� �����������, ��� ���������� ���������� � �������� DEXTER ����� ������ DEXTER ,
������� ��������
DEXTER POWER �� ����� ��������� ���������� ������. ���� ���������� �� �������� DEXTER
POWER ������� ��������, �������� DEXTER ������� �������������� ����� ������� ���� �� �����,
�� �������� ������� ������� �� ��������.
8. �������� DEXTER �� ������� ������, ��� �� ���� ��������� �������� �����.
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�� �

����� �������� � ���� ���������
� ������

1
����� ST4.2X14-F 9 33 ����� ST4.2X10-F

1

2
�������
��������

�������
��������

1 34
������
��������� ����

������
��������� ����

1

3 ����� ������ ����� ������
1

35 �������� ��� 4PJ246-1
1

4 ����� ST4.2X10 5 36 ����� M8 1

5 ��������� ��������� 1 37
���� ��������
������

���� ��������
������ 1

6
��������
������� �11X�1x3 1 38 ��������� 6000-2Z 1

7 ������ ����� 6X9X20.5
2

39 ������� ������ ������� ������
1

8 �������� ����� �������� ����� 2 40
���� ����������
��������

���� ����������
�������� 1

9
������ ������
����� 11X9X2.3 2 41 ��������� 607-2Z 1

10 �������� ����� �������� ����� 1 42
������ ���������
������

������ ���������
������ 1

11 ������� ������ �2,5 1 43 ����� ST4.2x45-F 2

12
�������
��������� �1,85X�0,45X10 1 44 ������ ������ 1

13 ������ ������ 1 45 ��������� 626-2Z 1

14
������ ������
��������

������ ������
�������� 1 46 ���� �������� ���� �������� 1

15
�'�����������
�����
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����� 1 47
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��������
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�������� 1
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��������

1
48 ���� ������ ���� ������

1

17 ������� ����� ������� ����� 1 49 ��������� 608-2Z 1

18 ����� M6 2 50
���� ����������
������

���� ����������
������ 1

19
�������
��������� �11,5X�2X5 1 51 ����� ST4.2x25-F 2

20
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�������

�������
�������

1
52 �������
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��������

1

21 ����� ����� ����� ����� 1 53 �������� ���� 2.5 1

22 ����� ST4.8X16-F 3 54 �������� ���� 8 1

23 ����� ������� ����� ������� 1 55 ��������� ���� ��������� ���� 1

24 ������ ������� ������ ������� 1 56 ������ ������ ������ ������ 1

25 ������ 42
1

57 ��������� ���� ��������� ����
1

������ �������



26 ��������� ��������������� ������1 58 ����������� ����������� 1

27 ������ ���
���������� ����

������ ���
���������� ���� 1

59 ���������
��������

���������
�������� 1

28
�������
������������

�������
������������ 1 60

����� �����
1

29
�������
��������� �4,7X�0,6X8 1 61

���������
��������

���������
�������� 1

30 ������ ������ 1 62 ����� M6X14 1

31 ��������� ��������� 1 63
���������
�����-��������

���������
�����-�������� 2

32 ����������
������

����������
������ 1

64 ����� �������
�������

����� �������
������� 1



Simboluri





1. DOMENIUL DE APLICARE AL MAȘINII ELECTRICE DE RINDELUIT DEXTER POWER

Acest produs a fost conceput pentru prelucrarea materialelor de lemn bine fixate cum ar fi grinzile �i
scândurile.
Este adecvat �i pentru �anfrenarea muchiilor �i reducerea pieselor.
Trebuie utilizat numai în pozi�ie vertical�, cu placa frontal� a�ezat� plat pe piesa de prelucrat. Acest
produs este destinat numai uzului casnic.

Echipamentul trebuie utilizat numai în scopul pentru care a fost proiectat. Orice alt� utilizare este
considerat� a fi caz de utilizare necorespunz�toare. Utilizatorul va fi r�spunz�tor de orice deteriorare sau
v�t�mare de orice natur� provocat� din aceast� cauz�.

V� rug�m s� re�ine�i c� echipamentul nostru nu a fost proiectat pentru utilizare în scop comercial sau
pentru aplica�ii industriale. Garan�ia noastr� va fi nul� dac�ma�ina este utilizat� în scop comercial,
pentru aplica�ii industriale sau în scopuri echivalente.

2. INSTRUC�IUNI PRIVIND SIGURAN�A

Instruc�iuni generale de siguran�� pentru scule electrice

AVERTISMENT! Citi�i toate avertismentele privind siguran�a, instruc�iunile �i specifica�iile furnizate cu
aceast� scul� electric�. Nerespectarea tuturor instruc�iunilor men�ionate mai jos poate duce la
electrocutare, incendiu şi/sau accidente grave.

P�stra�i toate avertiz�rile �i instruc�iunile pentru consultare ulterioar�.
Termenul „scul� electric�” din avertiz�ri se refer� la scula electric� (cu cablu) alimentat� de la re�eaua
electric� sau scula electric� (f�r� cablu de alimentare) care func�ioneaz� cu acumulator.

1. Siguran�a zonei de lucru
a) p�stra�i zona de lucru curat� �i bine iluminat�. Zonele dezordonate �i întunecoase predispun la

accidente.
b) Nu pune�i în func�iune sculele electrice în atmosfere explozive, cum ar fi în prezen�a lichidelor, a

gazelor sau a pulberilor inflamabile. Sculele electrice creeaz� scântei, care pot aprinde praful sau
gazele.

c) Nu l�sa�i copiii �i trec�torii s� se apropie în timp ce utiliza�i o scul� electric�. Distragerea aten�iei
poate provoca pierderea controlului.

2. Siguran�a electric�
a) Ştecherele sculelor electrice trebuie s� corespund� cu priza de re�ea electric�. Nu modifica�i

niciodat� �techerul, sub nicio form�.
Nu utiliza�i adaptoare de priz� cu scule electrice împ�mântate. Ștecherele nemodificate �i prizele
adecvate vor reduce riscul de electrocutare.



2. INSTRUC�IUNI PRIVIND SIGURAN�A

b) Evita�i contactul corpului cu suprafe�ele legate la împ�mântare, cum sunt �evile, caloriferele,
ma�inile de g�tit �i frigiderele. Acest lucru reprezint� un risc sporit de electrocutare în cazul care
corpul dumneavoastr� este împ�mântat.

c) Nu expune�i sculele electrice la ploaie sau condi�ii de umezeal�. P�trunderea apei într-o scul�
electric� va creşte riscul de electrocutare.

d) Nu folosi�i în mod abuziv cablul de alimentare Nu utiliza�i niciodat� cablul de alimentare pentru a
transporta, a trage sau a scoate din priz� scula electric�. �ine�i cablul de alimentare departe de
c�ldur�, ulei, margini t�ioase sau piese în mi�care. Cablurile electrice deteriorate sau încâlcite cresc
riscul de electrocutare.

e) Când utiliza�i o scul� electric� în aer liber utiliza�i un cablu prelungitor adecvat pentru utilizarea în
aer liber. Utilizarea unui cablu adecvat pentru utilizare în aer liber reduce riscul de electrocutare.

f) Dac� utilizarea unei scule electrice într-o zon� umed� este inevitabil�, utiliza�i o surs� de alimentare
protejat� cu un dispozitiv pentru curent rezidual (DCR). Utilizarea unui DCR reduce riscul de
electrocutare.

3. Siguran�a personal�
a) Fi�i vigilent, urm�ri�i ceea ce face�i �i apela�i la bunul sim� când utiliza�i o scul� electric�. Nu utiliza�i

o scul� electric� când sunte�i obosit sau sub influen�a drogurilor, a alcoolului sau a medicamentelor.
Un moment de neaten�ie în timp ce utiliza�i sculele electrice se poate solda cu v�t�m�ri corporale
grave.

b) Utiliza�i echipament de protec�ie personal�. Purta�i întotdeauna echipament de protec�ie ocular�.
Echipamentele de protec�ie, cum ar fi masca de praf, bocancii de protec�ie antiderapan�i, casca sau
antifoanele utilizate în condi�ii corespunz�toare, vor reduce v�t�m�rile corporale.

c) Preveni�i pornirea accidental�. Asigura�i-v� c� întrerup�torul este pozi�ionat pe off (oprit) înainte de
conectarea la sursa de energie electric� �i/sau acumulator, înainte de ridicarea sau transportarea
sculei. Transportul sculelor electrice cu degetul pe întrerup�tor sau cu alimentarea cu energie
electric� pornit�, predispune la accidente.

d) Îndep�rta�i orice cheie de reglare înainte de a porni scula electric�. O cheie reglabil� sau una fix�
l�sat� într-o pies� rotativ� a sculei electrice poate duce la accidente.

e) Nu v� întinde�i excesiv. P�stra�i-v� stabilitatea �i echilibrul în orice moment. Astfel ve�i avea un
control mai bun asupra sculei electrice în situa�ii neaşteptate.

f) Îmbr�ca�i-v� corespunz�tor. Nu purta�i haine largi sau bijuterii. Nu apropia�i p�rul, îmbr�c�mintea �i
m�nu�ile de piesele aflate în mi�care. Hainele largi, bijuteriile sau p�rul lung pot fi prinse în piesele
aflate în mişcare.

g) Dac� sunt furnizate dispozitive pentru conectarea sistemelor de extragere �i colectare a prafului,
asigura�i-v� c� acestea sunt conectate �i utilizate corespunz�tor. Utilizarea colectoarelor de praf
poate reduce pericolele legate de praf.

h) Nu permite�i ca familiaritatea dobândit� în urma utiliz�rii frecvente a sculelor s� v� fac� s� neglija�i
sau s� nesocoti�i principiile de siguran�� ale sculei. O opera�ie neglijent� poate cauza r�ni grave
într-o frac�iune de secund�.



2. INSTRUC�IUNI PRIVIND SIGURAN�A

4. Utilizarea �i îngrijirea sculelor electrice
a) Nu for�a�i scula electric�. Utiliza�i scula electric� corespunz�toare pentru aplica�ia dumneavoastr�.

Scula electric� corespunz�toare va efectua lucrarea mai bine �i în siguran�� mai mare, la viteza
pentru care a fost proiectat�.

b) Nu utiliza�i scula electric� dac� întrerup�torul nu comut� pe pozi�iile pornit �i oprit. Orice scul�
electric� ce nu poate fi controlat� de la întrerup�tor este periculoas� �i trebuie reparat�.

c) Deconecta�i �techerul de la sursa de alimentare �i/sau setul de acumulatori de la scula electric�
înainte de a efectua orice reglare, de a schimba accesoriile sau de a depozita sculele electrice.
Astfel de m�suri preventive de siguran�� reduc riscul de pornire accidental� a sculei electrice.

d) Depozita�i sculele electrice într-un loc inaccesibil copiilor �i nu permite�i utilizarea sculei electrice de
persoane nefamiliarizate cu aceasta sau cu aceste instruc�iuni. Sculele electrice sunt periculoase în
mâinile utilizatorilor neinstrui�i.

e) Între�ine�i sculele electrice �i accesoriile. Verifica�i dac� exist� abateri de la coaxialitate sau grip�ri
ale pieselor în mi�care, avarii ale pieselor �i orice alt� situa�ie care poate afecta func�ionarea
sculelor electrice. În caz de deteriorare, da�i scula electric� la reparat înainte de utilizare. Multe
accidente sunt cauzate de sculele electrice prost între�inute.

f) Men�ine�i sculele a�chietoare ascu�ite �i curate. Elementele de t�iere între�inute corespunz�tor şi cu
muchii de t�iere ascu�ite sunt mai pu�in probabil s� se îndoaie şi sunt mai uşor de controlat.

g) Utiliza�i scula electric�, accesoriile �i cu�itele demontabile etc. în conformitate cu aceste instruc�iuni,
�inând cont de condi�iile de lucru �i lucrarea de efectuat. Utilizarea sculei electrice pentru alte
opera�ii decât cele pentru care a fost conceput� s-ar putea solda cu o situa�ie periculoas�.

h) Men�ine�i mânerele uscate, curate �i f�r� ulei �i vaselin�. Mânerele �i suprafe�ele de apucare
alunecoase nu permit manevrarea în siguran�� �i controlul asupra sculei în situa�ii nea�teptate.

5. Opera�iile de service
a) Duce�i sculele electrice la service pentru a fi reparate de o persoan� calificat� utilizând doar piese de

schimb identice. Astfel se asigur� men�inerea nivelului de siguran�� al sculei electrice.

Avertiz�ri de siguran�� privind rindeaua electric�
a) A�tepta�i s� se opreasc� cu�itul înainte de a l�sa scula din mân�. Un cu�it rotativ expus poate

angrena suprafa�a ducând la pierderea controlului şi la accidente grave.
b) �ine�i scula electric� de suprafe�ele izolate speciale întrucât cu�itul poate atinge propriul cablu de

alimentare. T�ierea unui cablu „sub tensiune” poate pune sub tensiune piesele metalice expuse ale
sculei electrice şi poate electrocuta operatorul.

c) Utiliza�i cleme sau alte modalit��i practice pentru a fixa �i sus�ine piesa pe o platform� stabil�.
�inând piesa cu mâna sau sprijinit� de corp face ca aceasta s� fie instabil� şi poate duce la pierderea
controlului.



2. INSTRUC�IUNI PRIVIND SIGURAN�A

Avertiz�ri de siguran�� suplimentare
• Aten�ie la recul.
• Opri�i imediat produsul în cazul bloc�rii lamei cu�itului.
• Nu încetini�i niciodat� func�ionarea ma�inii în mod manual de c�tre dumneavoastr�. L�sa�i

întotdeauna produsul s� se opreasc� singur.
• Nu atinge�i niciodat� piesa de prelucrat cu mâna în timp ce o prelucra�i.
•Nu lucra�i deasupra capului.
• Asigura�i-v� c� piesa de prelucrat nu con�ine obiecte str�ine precum �uruburi sau cuie.

Reducerea vibra�iilor �i a zgomotului
Pentru a reduce impactul zgomotului �i al emisiilor de vibra�ii, limita�i timpul de func�ionare, utiliza�i
modele cu nivel redus de vibra�ii �i nivel sc�zut de zgomot �i purta�i echipamente personale de
protec�ie.
Respecta�i urm�toarele instruc�iuni pentru minimizarea riscurilor datorate expunerii la vibra�ii �i la
zgomot:
• Utiliza�i produsul numai în scopul desemnat prin designul s�u �i instruc�iunile de operare.
• Asigura�i-v� c� produsul este în stare bun� �i bine între�inut.
• Utiliza�i accesoriile corespunz�toare pentru produs �i asigura�i-v� c� acestea sunt în stare bun� de
func�ionare.
• Men�ine�i cu fermitate mânerele/suprafe�ele de apucat.
• Între�ine�i acest produs în conformitate cu aceste instruc�iuni �i lubrifia�i-l în permanen�� (unde este

cazul).
• Planifica�i-v� programul de lucru astfel încât s� nu v� expune�i o durat� prea îndelungat� vibra�iilor
mari.

În caz de urgen��
Familiariza�i-v� cu modul de utilizare al acestui produs cu ajutorul acestui manual de instruc�iuni.
Memora�i instruc�iunile de siguran�� �i respecta�i-le cu stricte�e. Acest lucru va ajuta la prevenirea
riscurilor �i a pericolelor.
• Fi�i în permanen�� alert când utiliza�i acest produs pentru a putea recunoa�te �i gestiona din timp
riscurile.
Interven�iile rapide pot preveni r�nirile serioase �i daunele.
• Opri�i produsul �i deconecta�i-l de la sursa de alimentare în caz de orice defec�iune. Apela�i la un

profesionist cu calific�rile necesare pentru a verifica �i repara produsul, dac� este nevoie, înainte de
a-l reutiliza.

Riscuri reziduale
Chiar dac� se utilizeaz� acest produs în conformitate cu toate cerin�ele de siguran��, r�mân riscuri
poten�iale de v�t�mare corporal� �i deterior�ri. Urm�toarele pericole pot ap�rea în leg�tur� cu
structura �i modelul acestui produs:
• Defecte care afecteaz� s�n�tatea, care rezult� din emisia de vibra�ii în cazul în care produsul este
utilizat pe perioade lungi de timp sau nu este suficient gestionat �i între�inut în mod corespunz�tor.
• R�niri �i pagube datorate accesoriilor de t�iere stricate sau a impactului brusc cu obiecte ascunse în
timpul utiliz�rii.
• Pericol de r�nire �i de daune cauzate de obiecte zbur�toare.



2. INSTRUC�IUNI PRIVIND SIGURAN�A

AVERTISMENT! Acest aparat produce un câmp electromagnetic în timpul utiliz�rii!
În anumite circumstan�e, acest câmp poate influen�a implanturile medicale active sau pasive! Pentru a
reduce riscul de accidente grave sau mortale, se recomand� persoanelor cu implanturi medicale s�
solicite sfatul medicului �i al produc�torului de implanturi medicale înainte de a utiliza acest produs!

AVERTISMENT! Anumit praf generat la �lefuirea, decuparea, polizarea, g�urirea cu scule electrice �i de
c�tre alte activit��i din construc�ii, con�ine substan�e chimice cunoscute ca fiind cancerigene, cauzatoare
de defecte congenitale sau de alte afec�iuni reproductive.
Exemple de astfel de substan�e chimice:
• Plumb provenit din vopselele pe baz� pe plumb
• Siliciul cristalin provenit din c�r�mizi sau ciment �i alte produse de zid�rie
• Arsenic �i crom din cheresteaua tratat� chimic
Riscul dumneavoastr� la aceste expuneri variaz�, în func�ie de frecven�a execut�rii acestor tipuri de
lucr�ri. Pentru a v� reduce expunerea la aceste substan�e chimice:
• Lucra�i într-o zon� bine ventilat�.
• Lucra�i cu echipament de protec�ie aprobat, cum sunt m��tile de praf care sunt concepute în special

pentru filtrarea particulelor microscopice.



3. DESCRIERE

1. Buton de siguran�� 8. Piuli�� fluture

2.
Întrerup�tor on/off
(pornit/oprit)

9. Suport de col�

3. Mâner 10. Filet de montare (a ghidajului paralel)
4. Capac curea

11.
Filet de montare (a limitatorului de adâncime pentru
reductor)

5. Bol� de montare 12. Limitator de adâncime pentru reductor
6. Șurub fluture (x2) 13. Sacul colector praf
7. Ghidaj paralel 14. Grada�ie

15. Buton ajustare adâncime de t�iere

4. DATE TEHNICE

Tensiune nominal�, frecven�� 220 - 240 V~, 50 Hz

Putere nominal� consumat� 800 W

Tura�ie de mers în gol n0 17000 min-1

L��ime de ra�chetare 82 mm

Adâncime de t�iere 0-2mm

Adâncime de reducere 0-15,5 mm

Gam� de utilizare rindea de lemn

Clas� de protec�ie

Greutate 2,58kg

Conform procedurii EPTA 01/2003



4. DATE TEHNICE

Declara�ia valorilor emisiilor de zgomot conform cu EN 62841-1 �i EN 62841-2-14

M�sur�tori de zgomot

Nivelul presiunii sonore ponderate: LPA 95,9 dB(A)

Incertitudine KPA 3dB

Nivelul puterii acustice ponderate: LWA 106,9 dB(A)

Incertitudine KWA 3dB

Declara�ia valorilor emisiilor de vibra�ii conform cu EN 62841-1 �i EN 62841-2-14

Valoarea vibra�iilor emise ah(m/s2) Mâner principal 2,714 m/s2

Mâner auxiliar 4,905 m/s2

Incertitudine K 1,5 m/s2

Valoarea total� declarat� a vibra�iilor �i valorile emisiilor sonore declarate au fost m�surat� în
conformitate cu o metod� standard de testare �i poate fi utilizat� pentru compararea sculelor între ele.
Valoarea total� declarat� a vibra�iilor �i valorile emisiilor sonore declarate pot fi utilizate, de asemenea,
într-o evaluare preliminar� a expunerii.

Avertisment! Valoarea vibra�iilor �i a zgomotelor emise în timpul utiliz�rii efective a sculei electrice poate
diferi fa�� de valoarea declarat�, în func�ie de modurile de utilizare a sculei, în special a tipului de pies�
prelucrat�. Identifica�i m�surile de siguran�� pentru a proteja operatorul în func�ie de estimarea
expunerii în condi�iile reale de utilizare (luând în considerare toate elementele ciclului de operare precum
timpii de oprire ai sculei �i când aceasta func�ioneaz� în gol plus momentul declan��rii). În func�ie de
utilizarea efectiv� a produsului, valoarea vibra�iilor poate fi diferit� de valoarea total� declarat�! Adopta�i
m�suri adecvate pentru a v� proteja împotriva expunerii la vibra�ii! Lua�i în considerare întregul proces
de lucru, inclusiv durata de mers în gol a produsului sau durata când acesta este oprit! M�surile
corespunz�toare includ, printre altele, între�inerea �i îngrijirea regulat� a produsului �i a accesoriilor,
men�inerea cald� a mâinilor, pauze periodice �i programarea corespunz�toare a proceselor de lucru!
Se recomand� s� purta�i întotdeauna echipament de protec�ie auditiv�.

5. ÎNAINTE DE PUNEREA ÎN FUNC�IUNE A ECHIPAMENTULUI

Condi�ii de func�ionare a sculei electrice
• Sub 1000m deasupra nivelului m�rii.
•Temperatura nu dep��e�te 40�.

•Umiditatea relativ� a aerului nu dep��e�te 90% (25�).

Dezambalare
• Despacheta�i toate componentele �i întinde�i-le pe o suprafa�� neted� �i stabil�.
• Îndep�rta�i toate materialele de ambalare �i dispozitivele de transport, dac� este cazul.



5. ÎNAINTE DE PUNEREA ÎN FUNC�IUNE A ECHIPAMENTULUI

• Asigura�i-v� c� elementele livrate sunt complete �i nu comport� defecte. În cazul lipsei unor piese sau
dac� acestea prezint� defecte, nu utiliza�i produsul ci contacta�i-v� dealerul. Folosirea unui produs
incomplet sau deteriorat reprezint� un pericol pentru oameni �i bunuri.

• Asigura�i-v� c� ave�i toate accesoriile �i sculele necesare pentru asamblare �i func�ionare. Printre
acestea se num�r� �i echipamentul individual de protec�ie adecvat.

Conectarea la sursa de alimentare
• Asigura�i-v� c� întrerup�torul on/off (2) este pozi�ionat pe off.
• Conecta�i �techerul la o priz� adecvat�.

AVERTISMENT! Verifica�i tensiunea! Tensiunea trebuie s� respecte informa�iile de pe eticheta tehnic� a
produsului

AVERTISMENT! Produsul �i ambalajul nu sunt juc�rii pentru copii!
Nu l�sa�i copiii s� se joace cu pungile de plastic, foliile de plastic �i piesele mici! Exist� risc de sufocare �i
de sugrumare!

6. FUNC�IONARE

AVERTISMENT! Întotdeauna opri�i produsul �i deconecta�i-l de la sursa de alimentare electric� înainte de
a efectua vreo reglare!
Regla�i adâncimea de ra�chetare dorit� rotind butonul pentru reglarea adâncimii de t�iere (15).
Adâncimea poate fi reglat� între 0 �i 2 mm. Num�rul de pe grada�ie (14) de lâng� indicator indic�
adâncimea t�ieturii în pa�i de 0,1 milimetri.

Adâncime de ra�chetare

Roti�i butonul (15) / Pozi�iona�i placa frontal� Adâncime de
ra�chetare

Lame

retractat� în pozi�ia maxim� m�rit� coborâte complet
pentru t�iere
maxim�

retractate complet în pozi�ia
minim�

mic�orat� retractate complet
pentru t�iere minim�



6. FUNC�IONARE

Reglarea adâncimii de reducere
Ata�a�i manometrul de adâncime al rabatului (12) �i ghidaj paralel (7) pentru a efectua reduceri de
reducere.
Alinia�i slotul adâncimii rabatului manometru (12) la filetul de montare (11) �i fixa�i-l cu un �urub cu aripi

(6) (Fig. 1).
Regla�i indicatorul de adâncime al rabaturii (12) la adâncimea dorit� folosi�i scala ca un ghid.
Strânge�i �urubul cu aripi (6).

Fig. 1

Pornirea/Oprirea
Ap�sa�i butonul de blocare (1) �i men�ine�i-l în aceast� pozi�ie.
Ap�sa�i întrerup�torul On/Off (2) pentru a pune produsul în func�iune (Fig.2). Elibera�i întrerup�torul
On/Off (2) pentru a opri produsul.

Fig. 2

• Inspecta�i produsul, cablul de alimentare, �techerul precum �i accesoriile pentru depistarea defectelor
înaintea fiec�rei utiliz�ri. Nu utiliza�i produsul dac� este avariat sau prezint� semne de uzur�.
• Verifica�i ca accesoriile �i ata�amentele s� fie fixate în mod corespunz�tor.
• Întotdeauna apuca�i produsul de mânerul acestuia/carcasa motorului. P�stra�i mânerul/carcasa
motorului uscate pentru a fi un suport sigur.
• Asigura�i-v� c� fantele de aerisire sunt întotdeauna neobstruc�ionate �i curate. Dac� este nevoie,
cur��a�i-le cu o perie moale. Fantele de aerisire blocate pot duce la supraînc�lzire �i la avarierea
produsului.
• Opri�i produsul imediat dac� sunte�i deranjat în timp ce lucra�i cu acesta �i atunci când intr� în zona de
lucru alte persoane. Întotdeauna a�tepta�i ca produsul s� se opreasc� complet înainte de a-l pune jos.
• Nu v� suprasolicita�i. Efectua�i pauze la intervale periodice pentru a v� putea concentra �i a controla în

totalitate produsul.
• Înainte de utilizare, asigura�i-v� c� piesa de prelucrat nu con�ine cuie sau �uruburi.
Dac� este nevoie, îndep�rta�i-le. Dac� este posibil, fixa�i piesele mai mici pentru a preveni mi�carea
acestora sub produs.
• Fixa�i piesa de prelucrat corect, de ex. cu un dispozitiv de prindere sau cu o menghin�.

Sacul colector praf
• Alinia�i conectorul sacului colector de praf (13) la orificiul de extragere al prafului situat pe ambele
laturi ale produsului �i introduce�i-l complet pân� la oprire (Fig. 3).
• Scoate�i conectorul printr-o mi�care de r�sucire pentru a deta�a sacul colector de praf (13).



Fig. 3

Golirea
• Îndep�rta�i sacul colector de praf (13) de pe produs conform instruc�iunilor de mai sus.
• Desface�i fermoarul �i goli�i rumegu�ul într-o pung� adecvat� de gunoi.
• Închide�i fermoarul �i reata�a�i sacul colector de praf (13) la produs.

NOT�: Goli�i sacul colector de praf când acesta este plin. Un sac colector supraînc�rcat diminueaz�
performan�ele produsului.



6. FUNC�IONARE

AVERTISMENT! În timpul lucr�rii se va produce praf fin!
Anumite prafuri sunt extrem de inflamabile �i de explozive! Nu fuma�i în timpul lucr�rii, p�stra�i sursele
deschise de c�ldur� �i fl�c�rile deschise în afara perimetrului de lucru!
Întotdeauna utiliza�i un sistem de extragere a prafului �i purta�i o masc� de praf pentru a v� proteja de
riscurile prezentate de praful fin!
• Cur��a�i produsul cu o cârp� uscat�. Utiliza�i o perie pentru cur��area locurilor greu accesibile.
• Cur��a�i în special fantele de aerisire dup� fiecare utilizare, cu ajutorul unei cârpe �i a unei perii.
• Îndep�rta�i murd�ria persistent� cu aer comprimat (maxim 3 bari).

NOT�: Nu utiliza�i produse de cur��at chimice, alcaline sau al�i detergen�i puternici ori dezinfectan�i
pentru a cur��a acest produs deoarece ar putea s�-i avarieze suprafe�ele.

Verifica�i pentru a depista piese sl�bite sau deteriorate. Înlocui�i piesele uzate dup� cum este nevoie sau
contacta�i un centru de service autorizat pentru repara�ii înainte de a reutiliza produsul.

7. ÎNTRE�INERE

Înainte �i dup� fiecare utilizare verifica�i produsul �i accesoriile (sau componentele) pentru depistarea
urmelor de uzur� �i de deteriorare. Dac� este nevoie, înlocui�i-le cu unele noi urmând instruc�iunile din
manualul de utilizare. Respecta�i cerin�ele tehnice.

Cablu de alimentare
Dac� este deteriorat cablul de alimentare, acesta trebuie înlocuit de produc�tor, de agentul s�u de

service, sau de o persoan� calificat� în mod similar pentru a se evita orice pericol.

Periile de c�rbune
Dac� periile de c�rbune trebuie s� fie înlocuite, aceast� opera�ie trebuie efectuat� de o persoan�
calificat� în repara�ii (se vor înlocui întotdeauna ambele perii în acela�i timp).

Repara�iile
Acest produs nu con�ine nicio pies� care poate fi reparat� de utilizator. Contacta�i un centru de service
autorizat sau o persoan� calificat� în mod similar pentru verificarea �i repararea acestuia.

Depozitare
• Opri�i produsul �i deconecta�i-l de la sursa de alimentare.
• Cur��a�i produsul conform instruc�iunilor de mai sus.

• P�stra�i produsul �i accesoriile acestuia într-un loc întunecat, uscat, ferit de înghe� bine aerisit.
• Întotdeauna depozita�i produsul într-un loc inaccesibil copiilor. Temperatura ideal� de p�strare este

între 10°C �i 30°C.
• V� recomand�m s� utiliza�i ambalajul original pentru depozitare sau s� acoperi�i produsul cu un

material textil adecvat sau cutie pentru a-l proteja de praf.



8. DEPANARE

Poten�ialele func�ion�ri defectuoase au, în general, cauze care pot fi rezolvate de c�tre utilizator.
Prin urmare, verifica�i produsul folosind aceast� sec�iune. În cele mai multe cazuri, problema poate fi
rezolvat� rapid.

AVERTISMENT! Executa�i numai pa�ii descri�i în aceste instruc�iuni!
Orice alte inspec�ii aprofundate, opera�iuni de între�inere sau repara�ii trebuie efectuate de c�tre un
service autorizat sau de un specialist cu calific�ri similare dac� nu pute�i rezolva dumneavoastr�
problema!

Problem� Cauz� posibil� Solu�ie

1. Produsul nu porne�te. 1.1. Nu este conectat la o surs� de
alimentare

1.1. Conecta�i la sursa de alimentare

1.2. Cablul electric sau �techerul
sunt defecte

1.2. Apela�i la un electrician autorizat
pentru verific�ri

1.3. Alte defec�iuni electrice ale
produsului

1.3. Apela�i la un electrician autorizat
pentru verific�ri

1.4. Butonul de blocare nu este
ap�sat

Ap�sa�i mai întâi butonul de blocare,
dup� care ac�iona�i întrerup�torul
on/off

2. Produsul nu atinge
puterea maxim�.

2.1. Cablul prelungitor nu este
adecvat pentru utilizarea cu
acest produs

2.1. Utiliza�i un cablu prelungitor
adecvat

2.2. Sursa de alimentare (de ex.
generatorul) are o tensiune prea
mic�

2.2. Conecta�i la alt� surs� de
alimentare

2.3. Orificiile de ventila�ie sunt
blocate

2.3. Cur��a�i orificiile de ventila�ie

3. Rezultat nesatisf�c�tor 3.1. Lama de t�iere este
tocit�/deteriorat�

3.1. Înlocui�i-le cu unele noi

3.2. Lama nu este adecvat� pentru
piesa de prelucrat

3.2. Utiliza�i o lam� adecvat�

4. Vibra�ii sau zgomot
excesiv(e)

4.1. Lama de t�iere este
tocit�/deteriorat�

4.1. Înlocui�i-l cu unul nou

4.2. Șuruburile/piuli�ele sunt
desf�cute.

4.2. Strânge�i �uruburile/ piuli�ele.

4.3. Lama nu este montat� paralel 4.3. Monta�i lama paralel

5. Motorul este în func�iune,
dar rola nu func�ioneaz�
sau se opre�te

5.1. Curea de transmisie uzat� sau
rupt�

5.1. Apela�i la o persoan� calificat�
pentru a o înlocui cu una nou�



9. ELIMINARE ȘI RECICLARE

Acest marcaj indic� faptul c� acest produs nu trebuie eliminat cu alte de�euri menajere pe tot teritoriul
UE. Pentru a preveni posibila deteriorare a mediului sau a s�n�t��ii umane prin eliminarea necontrolat� a
de�eurilor, recicla�i acest produs în mod responsabil pentru a promova reutilizarea durabil� a resurselor
materiale. Pentru a returna dispozitivul dumneavoastr� uzat, v� rug�m s� utiliza�i sistemele de returnare
�i colectare sau s� lua�i leg�tura cu magazinul de unde a�i cump�rat produsul. Acesta poate prelua
produsul în vederea recicl�rii sale conform normelor privind mediul.

10. GARAN�IE

1. Produsele DEXTER POWER au fost create în conformitate cu cele mai înalte standarde de calitate de
bricolaj. DEXTER ofer� o garan�ie de 36 de luni pentru produsele sale, de la data achizi�iei. Aceast�
garan�ie se aplic� la toate defectele de material �i de fabrica�ie care pot ap�rea. Nu se pot formula
preten�ii suplimentare, de nicio natur�, directe sau indirecte, cu privire la persoane �i/sau materiale.
2. În cazul unei probleme sau defec�iuni, trebuie s� consulta�i întotdeauna mai întâi distribuitorul local
DEXTER.
În majoritatea cazurilor, distribuitorul DEXTER va fi capabil s� rezolve problema sau s� remedieze
defec�iunea.
3. Repara�iile sau înlocuirea de piese nu vor prelungi perioada de garan�ie ini�ial�.
4. Defectele ap�rute ca urmare a utiliz�rii necorespunz�toare sau a uzurii nu sunt acoperite de garan�ie.
Printre altele, acest lucru se refer� la întrerup�toare, comutatoare de protec�ie a circuitelor �i motoare, în
cazul uzurii.
5. Reclama�ia dumneavoastr� în baza garan�iei poate fi prelucrat� numai dac�:
• Pute�i oferi dovada datei de achizi�ie sub forma unei chitan�e
• Nu s-au efectuat repara�ii �i/sau înlocuiri de c�tre ter�i.
• Scula nu a fost utilizat� necorespunz�tor (suprasolicitarea sculei sau utilizarea de accesorii
neaprobate).
• Nu exist� daune cauzate de influen�e externe sau corpuri str�ine cum ar fi nisipul sau pietrele.
• Nu exist� deterior�ri cauzate de nerespectarea instruc�iunilor de siguran�� �i a celor de utilizare.
6. Stipul�rile garan�iei se aplic� în combina�ie cu condi�iile noastre de vânzare �i de livrare.
7. Sculele defecte ce trebuie returnate la DEXTER prin distribuitorul dumneavoastr� DEXTER vor fi
colectate de
DEXTER POWER atâta timp cât produsul este ambalat corespunz�tor. Dac� produsele defecte sunt trimise
direct la DEXTER POWER de c�tre consumator, DEXTER va putea procesa aceste produse numai dac�
clientul acoper� costurile transportului.
8. Produsele care au fost livrate într-un ambalaj necorespunz�tor nu vor fi acceptate de DEXTER.





LISTA PIESELOR DE SCHIMB

Nr.
pies�

Denumire
Material �i
descriere

cte
utilizat�
pe
produs

Nr.
pies�

Denumire
Material �i
descriere

cte
utilizat�
pe
produs

1
Șurub ST4,2X14-F 9 33 Șurub ST4,2X10-F

1

2 Etichet� Etichet� 1 34 Capac curea Capac curea 1

3 Capac lateral Capac lateral
1

35 curea 4PJ246-1
1

4 Șurub ST4,2X10 5 36 Piuli�� M8 1

5 Deflector Deflector 1 37
Scripete roat�
mare

Scripete roat�
mare 1

6 Arc de torsiune �11X�1x3 1 38 Rulment 6000-2Z 1

7 Cutie perii 6X9X20,5
2

39 Capac mijloc Capac mijloc
1

8 Perie carbon Perie carbon 2 40 Corp lam� Corp lam� 1

9 Capac cutie perii 11X9X2,3 2 41 Rulment 607-2Z 1

10 Protec�ie de o�el Protec�ie de o�el 1 42 Spiral� Spiral� 1

11 Bil� de o�el �2,5 1 43 Șurub ST4,2x45-F 2

12 arc de compresie �1,85X�0,45X10 1 44 Stator Stator 1

13 Carcas� Carcas� 1 45 Rulment 626-2Z 1

14
capac superior
roat�

capac superior
roat� 1 46 Cablu Cablu 1

15
Șurub de
conectare

Șurub de
conectare 1 47 Manta cablu Manta cablu 1

16
Capac inferior
roat�

Capac inferior
roat�

1
48 Arm�tur� Arm�tur�

1

17 Disc Disc 1 49 Rulment 608-2Z 1

18 Piuli�� M6 2 50
Scripete roat�
mic�

Scripete roat�
mic� 1

19 Arc de compresie �11,5X�2X5 1 51 Șurub ST4,2x25-F 2

20 Baz� frontal� Baz� frontal� 1 52 Etichet� Etichet� 1

21 Capac mâner Capac mâner 1 53 Cheie fix� 2,5 1

22 Șurub ST4,8X16-F 3 54 Cheie fix� 8 1

23 Baz� posterioar� Baz� posterioar� 1 55 Bloc fix Bloc fix 1

24 Bloc de urgen�� Bloc de urgen�� 1 56 Furtun de praf Furtun de praf 1

25 Inel 42
1

57 Sârm� de o�el Sârm� de o�el
1

26 inel de fixare inel de fixare 1 58
Sacul colector
praf

Sacul colector
praf 1



27 orificiu de
evacuare praf

orificiu de
evacuare praf 1

59 Buton de blocare Buton de blocare
1

28 capacitan�� capacitan�� 1 60 Suport dorsal Suport dorsal 1

29 Arc de compresie �4,7X�0,6X8 1 61 Fier unghiular Fier unghiular 1

30 Tij� Tij� 1 62 Șurub M6X14 1

31 Întrerup�tor Întrerup�tor 1 63
pl�cu�� de
presare

pl�cu�� de
presare 2

32 Plac� praf Plac� praf
1

64 rigl� de adâncime rigl� de adâncime
1



















If the supply cord of this power tool is damaged, it must be replaced by a specially
prepared supply cord available through the service organization.











References to the relevant harmonised standards used or 

references to the specifications in relation to which conformity is 

declared|Références des normes harmonisées pertinentes 

appliquées ou des spécifications par rapport auxquelles la 

conformité est déclarée|Referencias a las normas armonizadas 

pertinentes utilizadas, o referencias a las especificaciones 

respecto a las cuales se declara la conformidad|Referências às 

normas harmonizadas pertinentes utilizadas ou referências às 

especificações para as quais a conformidade é declarada|

Product Model|Modèle du produit|Modelo de producto|Modelo do produto|

Name and address of the manufacturer or his authorised representative|Nom et adresse du fabricant ou de son mandataire|Nombre y dirección del fabricante o de su representante autorizado|Nome e 

endereço do fabricante ou do seu representante autorizado|

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer|La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant|La presente declaración de 

conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante|Esta declaração de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante.|

EN|FR|

ES|PT|

Product Type - Description|Type de produit - Description|Tipo de producto 

|Tipo de producto |

Product Reference|Référence produit|Referencia del producto|Referência 

do produto:|

Product Brand|Marque Produit|Producto de marca|Marca do produto|

Serial number coding or batch number|Codification du numéro de série ou 

de lot|Codificación del número de serie|Codificação do número de série|

The object of the declaration described above is in conformity with the 

relevant Union harmonization legislation|L'objet de la déclaration décrit ci-

dessus est conforme à la législation d'harmonisation de l’union 

applicable|El objeto de la declaración descrita anteriormente es conforme a 

la legislación de armonización pertinente de la Unión|O objeto da 

declaração acima descrita está em conformidade com a legislação de 

harmonização da União aplicável:|

When applicable, the name and number of notified body 

number|Le cas échéant, le nom et le numérp de l'organisme 

notifié|Cuando corresponda * el nombre y número de 

laboratorio notificado que haya emitido la certificación y la 

referencia al documento|Quando aplicável * o nome e 

número do laboratório notificado que emitiu a certificação e a 

referência ao documento|

Signed for and on behalf of|Signé par et au nom de|Firmado por y en 

nombre de|Assinado por e em nome de:|

Place and date of issue|Date et lieu d'établissement|Lugar y fecha de 

expedición|Local e data de emissão|



Riferimenti alle pertinenti norme armonizzate utilizzate o alle 

specifiche in relazione alle quali è dichiarata la 

conformità|Odwo��nia do odno�nych norm zharmonizowanych, 

które zastosowano, lub do specyfikacji, w odniesieniu do których 

deklarowana jest zgodno��:|�νε�α των σ�ετικ�ν εναρμονισμένων 

�ροτύ�ων �ου��ρησιμο�οιούνται ή μνε�α των �ροδια�ρα��ν σε 

σ�έση με τις ο�ο�ες δηλ�νεται η συμμόρ�ωση:|Referin�ele 

standardelor armonizate relevante folosite sau referin�ele 

specifica�iilor în l���tur� cu care se declar� conformitatea:|

Δ�Λ���������Ρ�������Κ�

Modello di prodotto/prodotto|Model produktu/produkt|�οντέλο �ρο�όντος/�ρο�όν:|Modelul de 

produs/produsul:|

La presente dichiarazione di conformità è rilasciata sotto la responsabilità esclusiva del fabbricante|Niniejsza deklaracja zgodno�ci wydana zostaje na wy��czn� odpowiedzialno�� producenta.|��ωνυμ�α 

και διεύθυνση του�κατασκευαστή ή του�εξουσιοδοτημένου�αντι�ροσ��ου�του|Denumirea �i adresa produc�torului sau a reprezentantului s�u autorizat:|

La presente dichiarazione di conformità è rilasciata sotto la responsabilità esclusiva del fabbricante|Niniejsza deklaracja zgodno�ci wydana zostaje na wy��czn� odpowiedzialno�� producenta.|� �αρούσα 

δήλωση συμμόρ�ωσης εκδ�δεται με α�οκλειστική ευθύνη του�κατασκευαστή|Declara�ia de conformitate este emis� pe r�spunderea exclusiv� a produc�torului|

IT|PO|

GR|RO|

Tipologia di prodotto|Rodzaj produktu|Τύ�ος �ρο�όντος|Tip produs|

Riferimento del prodotto|Referencje produktu|�να�ορά 

�ρο�όντος|Referin�� produs|

Marca del prodotto|Marka produktu|�άρκα �ρο�όντος|Marc� a produsului:|

Codifica del numero di serie|Kodowanie numeru seryjnego|�ωδικο�ο�ηση 

σειριακού�αριθμού|Cod de numere de serie|

L’oggetto della dichiarazione di cui sopra è conforme alla pertinente 

normativa di armonizzazione dell’Unione|Wymieniony powy�ej przedmiot 

niniejszej deklaracji jest zgodny z odno�nymi wymaganiami unijnego 

prawodawstwa harmonizacyjnego|Ο στό�ος της δήλωσης �ου 

�ερι�ρά�εται �αρα�άνω ε�ναι σύμ�ωνος με τη σ�ετική ενωσιακή 

νομοθεσ�α εναρμόνισης:|Obiectul declara�iei descris mai sus este în 

conformitate cu legisla�ia comunitar� relevant� de armonizare a Uniunii|

Dove applicabile * il nome e il numero del laboratorio 

notificato che ha rilasciato la certificazione e il riferimento al 

documento|W stosownych przypadkach * notyfikowana 

nazwa i numer laboratorium, które wyda�o certyfikat oraz 

odniesienie do dokumentu|��ου�ισ�ύει * το �νωστο�οιημένο 

όνομα και τον αριθμό του�ερ�αστηρ�ου��ου�εξέδωσε την 

�ιστο�ο�ηση και την ανα�ορά στο έ��ρα�ο|Unde este cazul 

* numele �i num�rul de laborator notificat care a eliberat 

certificarea �i trimiterea la document|

εξ�����

Firmato in vece e per conto di|Podpisano w imieniu|��ο�ρα�ή �ια και εξ 

ονόματος|Semnat pentru �i în numele|

Luogo e data del rilascio|Data wydania i miejsce|Τό�ος και ημερομην�α 

έκδοσης||




